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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model:

M9203

Pad size

92 mm x 185 mm

Abrasive paper size

93 mm x 228 mm

Orbits per minute 12,000 min™
Overall length 252 mm
Net weight 1.4kg
Safety class =

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change without notice.

. Specifications may differ from country to country.
. Weight according to EPTA-Procedure 01/2014

Intended use

The tool is intended for the sanding of large surface of
wood, plastic and metal materials as well as painted
surfaces.

Power supply

The tool should be connected only to a power supply of
the same voltage as indicated on the nameplate, and
can only be operated on single-phase AC supply. They
are double-insulated and can, therefore, also be used
from sockets without earth wire.

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841:

Sound pressure level (L) : 78 dB(A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is
processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the

trigger time).

Vibration

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841:

Work mode: sanding metal plate

Vibration emission (ay) : 5.0 m/s’

Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used
especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is run-
ning idle in addition to the trigger time).

Declarations of Conformity

For European countries only

The Declarations of conformity are included in Annex A
to this instruction manual.

General power tool safety warnings

AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.
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Sander safety warnings

1.  Always use safety glasses or goggles. Ordinary eye
or sun glasses are NOT safety glasses.

2. Hold the tool firmly.

3. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

4.  This tool has not been waterproofed, so do not
use water on the workpiece surface.

5.  Ventilate your work area adequately when you
perform sanding operations.

6. Some material contains chemicals which may be
toxic. Take caution to prevent dust inhalation and
skin contact. Follow material supplier safety data.

7.  Use of this tool to sand some products, paints
and wood could expose user to dust contain-
ing hazardous substances. Use appropriate
respiratory protection.

8. Be sure that there are no cracks or breakage

on the pad before use. Cracks or breakage
may cause a personal injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity with
product (gained from repeated use) replace strict adher-
ence to safety rules for the subject product. MISUSE or
failure to follow the safety rules stated in this instruc-
tion manual may cause serious personal injury.

FUNCTIONAL DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before adjusting or
checking function on the tool.

ACAUTION: Before plugging in the tool, always
be sure that the tool is switched off.

» Fig.1: 1. Switch

To start the tool, press the “I (ON)” side of the switch. To
stop the tool, press the “O (OFF)” side of the switch.

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before carrying out
any work on the tool.

Installing or removing abrasive paper

Open the paper clamp by raising on the lever to release
from the locking port and then Insert the paper end into
the clamping part, aligning the paper edges even and
parallel with the sides of the base. (Bending the paper
beforehand makes attachment easier). Once the paper
is in place, return the lever to its original position.

» Fig.2: 1. Clamping part 2. Abrasive paper 3. Clamp
lever

Repeat the same process for the other end of the base,
maintaining the proper paper tension.

After inserting the paper, make sure the clamping part hold

it securely. Otherwise the paper will be loose and subject to
slippage, resulting in uneven sanding operation.

When you use an abrasive paper without dust-suction holes,
punch holes with the punch plate (optional accessory).
Place the punch plate over the paper so that the guide
of the punch plate is flush with the sides of the base.
Then press the punch plate to make holes in the paper.
» Fig.3: 1. Punch plate

To remove the paper, release the paper clamp as stated above.

» Fig.4: 1. Dust spout 2. Dust bag

Attach the dust bag onto the dust spout. The dust spout
is tapered. When attaching the dust bag, push it onto
the dust spout firmly as far as it will go to prevent it from
coming off during operation.

For the best results, empty the dust bag when it
becomes approximately half full, tapping it lightly to
remove as much dust as possible.

OPERATION

Sanding operation

A CAUTION: Never run the tool without the
abrasive paper. You may seriously damage the pad.

A CAUTION: Never force the tool. Excessive
pressure may decrease the sanding efficiency, dam-
age the abrasive paper and/or shorten tool life.

> Fig.5

Hold the tool firmly. Turn the tool on and wait until it
attains full speed. Then gently place the tool on the
workpiece surface. A finishing sander is generally used
to remove only a small amount of material at a time.
Since the quality of the surface is more important than
the amount of stock removed, do not bear down on the
tool. Keep the base flush with the workpiece at all times.

MAINTENANCE

AcauTiON: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before attempting to
perform inspection or maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
carbon brush inspection and replacement, any other
maintenance or adjustment should be performed by
Makita Authorized or Factory Service Centers, always
using Makita replacement parts.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model:

M9203

Velikost podloge

92 mm x 185 mm

Velikost brusnega papirja

93 mm x 228 mm

Vrtljaji na minuto 12.000 min™
Celotna dolzina 252 mm
Neto teza 1,4 kg
Razred zasdite =

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza v skladu s postopkom EPTA 01/2014

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno brusenju velikih lesenih povrsin,
plastike in kovinskih materialov ter lakiranih povrsin.

Prikljucitev na elektricno omrezje

Napetost elektriénega omreZja se mora ujemati s podatki na tipski
plosg¢ici. Stroj deluje samo z enofazno izmeniéno napetostjo. Stroj
je po evropskih smernicah dvojno za$€itno izoliran, zato se ga
lahko prikljugi tudi v vti€nice brez ozemljitvenega voda.

Obi¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z EN62841:
Raven zvoénega tlaka (L,4): 78 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa se lahko
uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zas¢ito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zas¢ito
poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpostavlje-
nosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je
treba upostevati celoten delovni cikel, vkljuéno s casom, ko je
orodje izklopljeno, in ¢asom, ko deluje v prostem teku).

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij
so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami testira-
nja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.
OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko
razlikuje od navedenih vrednosti, odvisno

od nacina uporabe orodja in predvsem vrste
obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zas-
¢ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni
izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg
Casa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s €éasom, ko je orodje izklopljeno, in éasom, ko
deluje v prostem teku).

Izjave o skladnosti

Samo za evropske drzave

I1zjave o skladnosti so vkljucene v dodatku A teh navodil
za uporabo.

Splosna varnostna opozorila za
elektri€no orodje

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektri¢nim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektricnega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poSkodb.

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841:

Delovni nacin: brusenje kovinske plo$ce

Emisije vibracij (an): 5,0 m/s’

Odstopanje (K): 1,5 m/s’

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje“ v opozorilih se nanasa na vase
elektriéno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).
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Varnostna opozorila za brusilnik

1. Vedno uporabljajte zas¢itna ocala. Navadna ali
soncna ocala NISO zascitna ocala.

2. Trdno drzite orodje.

3. Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo roéno.

4.  Zato orodje ni bila preverjena vodotesnost, zato ne
uporabljajte vode na povrsini obdelovanca.

5. Med brusenjem dobro prezracite svoj delovni prostor.

6. Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni ter preprecite
vdihavanje prahu in stik s kozo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

7.  Priuporabi tega orodja za brusenje nekaterih izdelkov,
barv in lesa je lahko uporabnik izpostavljen prahu, ki vse-
buje nevarne snovi. Uporabljajte ustrezno zas¢ito dihal.

8.  Pred uporabo se prepri¢ajte, da na blazinici ni

razpok ali zlomljenih delov. Razpoke ali zlom-
ljeni deli lahko povzroéijo telesne poskodbe.

SHRANITE TA NAVODILA.

AOPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udobnej-
Sega dela ali znanja o uporabi izdelka (pridobljenega z
veckratno uporabo) opustili strogo upostevanje varno-
stnih zahtev v okviru pravilne uporabe orodja. ZLORABA
ali neupostevanje varnostnih zahtev v teh navodilih za
uporabo lahko povzroci resne telesne poskodbe.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred vsako nastavitvijo ali pregle-
dom nastavitev orodja se prepric¢ajte, da je orodje
izklopljeno in izkljuéeno z elektricnega omrezja.

Delovanje stikala

APOZOR: Preden prikljucite orodje, se vedno
prepricajte, da je orodje izklopljeno.

» SI.1: 1. Preklopna rocica

Za vklop orodja premaknite vklopno/izklopno stikalo v
polozaj | (VKLOP)“. Za izklop orodja premaknite vklo-
pnol/izklopno stikalo v polozaj ,O (IZKLOP)*.

LY

MONTAZA

APOZOR: Pred vsakim posegom v orodje se
prepricajte, da je orodje izklopljeno in izkljuéeno z
elektricnega omrezja.

Namestitev ali odstranitev brusnega papirja

Odprite zaponko za papir, tako da dvignete rocico, in
vstavite konec papirja v vpenjalni del, nato pa porav-
najte robove papirja, da so vzporedno s stranicami pod-
nozja. (Vnaprej$nje zvijanje papirja olajSa namestitev).
Ko je papir namescen, vrnite rocico v prvotni poloZaj.

» Sl.2: 1.Zaponka 2. Brusni papir 3. RocCica zaponke

Ponovite postopek na drugem koncu podnozja in zago-
tovite pravilno napetost papirja.

Ko je papir vstavljen, se prepri¢ajte, da vpenjalni del
trdno drzi papir. V nasprotnem primeru bo papir ohlapen
in lahko zdrsne, kar bo povzroéilo neravno brusenje.

Ce uporabljate brusni papir brez lukenj za sesanje
prahu, uporabite luknjalnik (izbirna dodatna oprema).
Luknjalnik namestite na papir, tako da je njegovo
vodilo poravnano s stranicami podnoZja. Nato pritisnite
luknjalnik, da naredite luknje v papirju.

» SI.3: 1. Luknjalnik

Ce Zelite odstraniti papir, sprostite zaponko za papir, kot
je navedeno zgoraj.

VrecCka za prah

» Sl.4: 1. Sesalni nastavek 2. Vrec¢ka za prah

Vrecko za prah pritrdite na sesalni nastavek. Sesalni nastavek
je stoz€aste oblike. Ko pritrjujete vrecko za prah, jo potisnite
do konca na cev, da preprecite snetje med delovanjem.

Za doseganije najboljSih rezultatov izpraznite vrecko za
prah, ko je priblizno do polovice polna, tako da jo rahlo
potol&ete in odstranite ¢im ve¢ prahu.

UPRAVLJANJE

Bruse

APOZOR: Orodje ne sme nikoli delovati
brez brusnega papirja. PodnoZje se lahko resno
poskoduje.

APOZOR: Nikoli ne preobremenjujte orodja.
Cezmerni pritisk lahko zmanj8a u¢inkovitost brusenja,
poskoduije brusni papir in/ali skraj$a Zivljenjsko dobo orodja.

» SI.5

Trdno drzite orodje. Vklopite orodje in pocakajte, da doseze polno
Stevilo hodov. Nato nezno poloZite orodje na povrsino obdelo-
vanca. Vibracijski brusilnik se ponavadi uporablja za odstranjeva-
nje majhne koli¢ine materiala naenkrat. Ker je kakovost povrsine
pomembnej$a od koli¢ine odstranjene obloge, ne pritiskajte na
orodje. PodnoZje mora biti vedno poravnano z obdelovancem.

VZDRZEVANJE

APOZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrZevanja orodja, se vedno prepricajte, da je
orodje izklopljeno in vti¢ izvle€en iz vti€nice.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredgcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanije tega izdelka bo zago-
tovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrZzevanje in nastavitve ogle-
nih krtack ali druge nastavitve prepustili pooblas¢enemu ali
tovarniskemu servisnemu centru za orodja Makita, ki vgrajuje
izklju€no originalne nadomestne dele.
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli:

M9203

Madhésia e mbéshtetéses

92 mm x 185 mm

Madhésia e letrés abrazive

93 mm x 228 mm

Orbitime né minuté 12 000 min™
Gjatésia totale 252 mm
Pesha neto 1,4 kg
Kategoria e sigurisé =

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

. Pesha sipas Procedurés EPTA 01/2014

Pérdorimi i synuar

Vegla éshté synuar pér smerilimin e sipérfageve té
médha té materialeve prej druri, plastike dhe metali, si
edhe pér sipérfage té lyera.

Furnizimi me energji

Vegla duhet té lidhet vetém me njé furnizim me energjie
me té njéjtin tension té treguar né pllakézén metalike
udhézuese dhe mund té funksionojé vetém me rrymé
alternative njéfazore. Ata kané izolim té dyfishté dhe
mund té pérdorin priza pa tokézim.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841.:
Niveli i presionit t& zhurmés (L,a) : 78 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Dridhja
Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841:
Regjimi i punés: pllaka smeriluese prej metali
Emetimi i dridhjeve (a;) : 5,0 m/s’
Pasiguria (K): 1,5 m/s’

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga
lloji i materialit té€ punés gé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Deklaratat e konformitetit

Vetém pér shtetet evropiane

Deklaratat e konformitetit pérfshihen né Shtojcén A né
kété manual pérdorimi.

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose léndim té réndeé.
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Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet

veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime pér siguriné e

smeriluesit

1. Pérdorni gjithmoné syze sigurie té médha ose
té vogla. Syzet e zakonshme ose syzet e diellit
NUK jané syze sigurie.

2. Mbajeni veglén fort.

3. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

4.  Kjo pajisje nuk éshté rezistente ndaj ujit,
késhtu qé mos pérdorni ujé mbi sipérfagen e
materialit té punés.

5.  Ajrosni si¢ duhet mjedisin e punés kur kryeni
veprime smerilimi.

6. Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund
té jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni

thithjen e pluhurave dhe kontaktin me lIékurén.

Ndiqni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

7. Pérdorimii késaj vegle pér té smeriluar disa
produkte, bojéra dhe druré mund ta ekspozojé
pérdoruesin ndaj substancave té rrezikshme
qé pérmbajné pluhur. Pérdorni mbrojtése té
pérshtatshme pér frymémarrjen.

8.  Sigurohuni qé nuk ka krisje ose thyerje te
mbéshtetésja pérpara pérdorimit. Krisjet ose
thyerjet mund té shkaktojné Iéndim personal.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
éshté fikur dhe hequr nga korrenti pérpara se ta
rregulloni apo t’i kontrolloni funksionet.

Veprimi i ndérrimit

AKUIDES: Pérpara se té lidhni veglén me
korrentin, sigurohuni gjithmoné gé vegla té jeté
fikur.

» Fig.1: 1. Celési
Pér té ndezur veglén shtypni anén “l (ON)” (ndezur) té

celésit. Pér té ndaluar veglén shtypni anén “O (OFF)”
(fikur) té gelésit.

MONTIMI

AKUJIDES: Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté
fikur dhe hequr nga korrenti pérpara se té béni
ndonjé puné mbi té.

Vendosja ose hegja e letrés abrazive

Hapni morsetén e letrés duke ngritur levén pér ta lIéshuar nga

porti i bllokimit dhe mé pas futeni skajin e letrés né pjesén

e morsetés, duke bashkérenditur skajet e letrés miré dhe

paralel me anét e bazés. (Pérkulja e letrés paraprakisht e

bén montimin mé té lehté). Kur letra té jeté vendosur, kthejeni

levén né pozicionin fillestar.

» Fig.2: 1.Pjesae morsetés 2. Letra abrazive 3. Leva
e shtrénguesit

Pérsérisni té njéjtin proces pér skajin tjetér té bazés
duke ruajtur tendosjen e duhur té letrés.

Pasi té keni futur letrén sigurohuni gé pjesa e
morsetave té jeté shtrénguar fort. Pérndryshe letra
do té lirohet e do té rréshgasé duke guar késhtu né
smerilim jouniform.

Kur pérdorni letér abrazive pa vrima pér thithjen e pluhurit,
shponi vrima me pllakén e perforimit (aksesor opsional).
Vendosni pllakén e perforimit mbi letér né ményré qé
udhézuesi i pllakés sé perforimit té jeté e puthitur me
pjesét anésore té bazés. Mé pas shtypni pllakén e
perforimit pér té béré vrima né letér.

» Fig.3: 1. Pllaké perforimi

Pér té hequr letrén, lironi morsetén e letrés si mé lart.

Qese e pluhurit

» Fig.4: 1. Tubiishkarkimit té pluhurit 2. Qese e
pluhurit

Vendosni gesen e pluhurit né vrimén ku shkarkohet
pluhuri. Vrima ku shkarkohet pluhuri éshté né formé
hinke. Kur vendosni gesen e pluhurit shtyjeni me forcé
drejt vrimés ku shkarkohet pluhuri deri né fund pér té
parandaluar rénien e saj gjaté punés.

Pér rezultate mé té mira, boshatisni gesen e pluhurit kur
ajo éshté gjysmé e mbushur, duke e goditur lehtésisht
pér té derdhur sa mé shumé pluhur té jeté e mundur.
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PERDORIMI|
Punime smerilimi |

Punime smerilimi

AKUJIDES: Asnjéheré mos e vini veglén né
puné pa letrén abrazive. Mund té démtoni seriozisht
pllakén.

AKUJIDES: Asnjéheré mos ushtroni forcé
té tepért né vegél. Presioni i tepért mund té ulé
efikasitetin e smerilimit, mund té& démtojé letrén
abrazive ose té shkurtojé jetégjatésiné e veglés.

» Fig.5

Mbajeni veglén fort. Ndizni veglén dhe prisni derisa ajo
té marré shpejtésiné e ploté. Mé pas vendoseni veglén
me ngadalé né sipérfagen e materialit. Njé rektifikues
lustrimi zakonisht pérdoret pér té hequr vetém sasi té
vogla materiali njéherésh. Meqg cilésia e sipérfages
éshté mé e réndésishme se sasia e materialit t& hequr,
mos e lodhni shumé veglén. Gjaté gjithé kohés mbajeni
bazén ngijitur rrafsh me materialin.

MIREMBAJTJA

AKUJIDES: sigurohuni gjithnjé qé vegla té jeté
fikur dhe té jeté hequr nga korrenti pérpara se té
kryeni inspektimin apo mirémbaijtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benziné, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe BESUESHMERINE,
riparimet, inspektimet dhe zévendésimet e
karbonginave dhe ¢gdo mirémbaijtje apo rregullim tjetér
duhen kryer nga gendrat e shérbimit t& Makita-s té
autorizuara nga fabrika, duke pérdorur gjithnjé pjesé
kémbimi té Makita-s.
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BBIITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHUTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mogen:

M9203

Pa3mep Ha nognoxkara

92 MM x 185 Mm

Pasmep Ha abpaauBHarta xapTusi

93 MM X 228 MM

OpbuTu B MUHYTa 12 000 mun™
O6La AbmkrHa 252 Mm
Heto Terno 1,4 xr
Knac Ha 6esonacHocT =

npoMeHeHn 6e3 npeaunseecTue.

Mopaau HawaTa HenpekbCcHaTa Hay4YHO-pa3BoHA AEWHOCT MOCOYEHUTE TyK cneuudukaumm morat ga 6saar

. CI'IeLlI/I(*)VIKaLlVIMTe MOXe [ia Ca pa3fin4yHn B pasnnuvyHUTE ObpXxaBu.

. Terno cwrnacHo metoga EPTA 01/2014

lNMpepHa3sHavyeHue

WHCTPYMEHTBT € NpefHasHayeH 3a WnndosaHe Ha
ronemu NoBbLPXHOCTM ABPBO, NfacTMaca v Metanu,
KaKTo 1 Ha 6osiAMCaHN NOBBPXHOCTU.

3axpaHBaHe

VIHCTPYMEHTHT TpsiGBa Aa ce BKIoYBa CaMo KbM 3axpaHBaHe
CbC CbLLOTO HamnpexeHue, KaTo MOCOYEHOTO Ha chpMeHaTa
Tabenka u paboT camo ¢ MOHO(a3HO NPOMEHINBO HamNpexe-
Hue. Tol e ¢ ABOWHA M30NaLWs 1 3aToBa MOXe Aa Ce BKIio4Ba
11 B KOHTaKTH Ge3 3a3emsiBaHe.

LWym

O614aliHOTO HMBO Ha LyMa C TernoBeH KoeduLUMeHT A,
onpeaeneHo cbrnacHo EN62841:

HwuBeo Ha 3BykoBO HansraHe (Lya) : 78 dB(A)
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 3 dB(A)

IMpu paboTa HMBOTO Ha Lwyma Moxe Aa npesuiwin 80 dB (A).

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBUTE eMUCKM e(ca) U3MepeHa(1) B CbOTBET-
CTBVE CbC CTAHAAPTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe
[a ce u3nonaea(T) 3a CpaBHsABaHe Ha MHCTPYMEHTU.
3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha

LLYMOBM €MUCKM MOXE [a Ce M3non3Ba(T) CbLLUO 1 3a
npefBapuTenHa oLeHka Ha BPEAHOTO Bb3feiicTBIE.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: W3nonsBsanTe npea-

nasHu cpeacTBa 3a crnyxa.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHHE: HuBoTO Ha Wwyma npu
paboTa c eneKkTpMYecKMst MUHCTPYMEHT MOXe Aa ce pas-
nuvaBa oT o6siBeHaTa(UTe) CTOMHOCT(M) B 3aBUCUMOCT
OT Ha4yMHa Ha U3non3BaHe Ha MHCTPYMEHTa, No-cneLm-
anHo KaKkbB AeTann ce obpaborsa.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: 3agbnxuTenHo onpepe-
neTe NpeAnasH1 MepKy 3a 3aliuTa Ha onepaTopa Bb3 OCHOBa
Ha OLieHKa Ha pucka B peanHu paboTHu ycnosus (kato ce
B3eMart npeABUA BCUYKK eTany Ha paboTHUSA LMKBI, KaTo
Hanpumep MOMEHTa Ha U3KNIoYBaHe Ha UHCTPYMeHTa, pabo-
TaTa Ha npa3seH Xof, KaKTo N BPEMETO Ha 3aAeiCcTBaHe).

O6Lwarta CTOMHOCT Ha BUbpauuuTte (Cyma OT Tpu OCOBU
BeKTopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN62841:

PaboteH pexwum: lwnudoBaHe Ha MeTanHa nnoya
HuBo Ha BuBpauunTe (ay): 5,0 M/c?

KoeduuneHT Ha HeonpegeneHocT (K): 1,5 m/c?

3ABENEXKA: O6aBeHaTa(ute) obLa(n) CToMHOCT(1)
Ha BUbpaunuTe e(ca) usmepeHa(u) B CbOTBETCTBME
CbC CTaHAapTHWN METOAM 3a U3NUTBaHE N MOXe Aa ce
13non3ea(T) 3a cpaBHSABAHe Ha MHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: O6siBeHaTa(ute) obLia(n) cTomn-
HOCT(M) Ha BUGpaumnTe Moxe Aa ce U3nonasa(T)
CbLLO 1 3a NpeABapuTesiHa oLeHka Ha BPEAHOTO
Bb3aENCTBME.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: HuBoTo Ha BUGpa-
uMmuTe Npu pabota ¢ eNneKTPUYECKUst UHCTPYMEHT
MOXe Aa ce pa3nvyaBa oT ob6siBeHaTa(uTe) CTOn-
HOCT(M) B 3aBUCMMOCT OT HaYMHa Ha U3non3BaHe
Ha MHCTPYMEHTA, No-CrneLnanHo KakbB AeTann ce
obpa6ortBa.

AHPE,QYHPE)K,HEHME: 3aabmKUTenHo onpe-
AeneTe npeanasHU MepKu 3a 3aliMTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBa Ha OLleHKa Ha pUcka B peanHu
paboTHM ycnoBus (kaTo ce B3emaT npeaBuA,
BCUYKM eTanu Ha paboTHUSA LIMKDBI, KaTo Hanpu-
Mep MOMeHTa Ha U3KNIYBaHe Ha UHCTPYMEHTA,
pab6oTtaTa Ha npa3eH Xof, KaKTo U BpeMeTo Ha
3apgencTBaHe).

[eknapauum 3a CboTBeTCTBME

Camo 3a eepornetlickume cmpaHu

[Heknapaununte 3a CbOTBETCTBUE Ca BKIOYEHU B AHEKC
A KbM Ta3u UHCTPYKLKS 3a ynoTpeba.
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O6Lu NnpeaynpexaeHus 3a
6e3onacHocT npu pabota c
€NeKTPUYECKN UHCTPYMEHTHU

OMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: MNpoyeTeTe BCUYKU
npeaynpexaeHunsi, UHCTPYKLMU, UMIOCTPaLMK U
cneuundmkaumm 3a 6e3onacHoOCTTa, NpefoCTaBeHm
C TO3M erneKTPUYECKN MHCTPYMeHT. Npu Hecnas-
BaHe Ha N36POEHUTE NO-A0ITy MHCTPYKLMM UMa onac-
HOCT OT TOKOB yZap, Noxap W/Urnm TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKM npeaynpexae-
HUA U MHCTPYKLUMNU 3a cnpaBKa B
obaelle.

TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Mpeaynpex-
[EeHUsiTa ce OTHaCs 3a BalLMsi UHCTPYMEHT (c kaben

3a BKIoYBaHe B Mpexara) unu pabotely Ha 6atepun
(6e3knyeH) eneKkTpMYeckn MHCTPYMEHT.

MNMpenynpexaeHus 3a 6e3onacHa

pabora ¢ wnucpoBbYHATA MalLMHA

1. BuHaru nonssanTe 3alWMTHU ouuna.
O6ukHOBeHUTe Unu cnbH4YeBu ounna HE ca
3alWMTHU ouuna.

2. [OpbXTe UHCTPyMeHTa 3apaBo.

3. He octaBsnTe MHCTpyMeHTa Aa pabotu Ge3
Hap3op. MHCTpyMeHTHT TpsiGBa Aa paboTtu
CaMo KoraTo ro AbpXxuTe B pble.

4.  To3u UHCTPYMEHT He e BOAOHeNnpoHuL,aem,
Taka 4e, He U3non3sanTe Boaa No NOBLPX-
HOCTTa Ha o6paboTBaHuA geTann.

5. OcwurypeTe agekBaTHa BEHTUNALMUA Ha Nome-
LeHneTo, B KoeTo wnaidare.

6. Hsikon maTepuanu cbabpXKaT XMMUKanu,
KOMTO € Bb3MOXHO Aa ca TOKCU4HU. BaemeTe
npeanasHu MepKu, 3a Aa npegoTBpaTuTe
BAMLUBaHETO Ha NMpax U KOHTaKTa C KoXara.
CnepBainTe MH(OpMaLMsATa Ha AOCTaBYMKa 3a
6Ge3onacHarta paborta ¢ Matepuana.

7. MNon3BaHeTo Ha TO3M MHCTPYMEHT 3a Lnawn-
chaHe Ha HAKOM U3aenus, 601 u AbPBO, MOXe
Aa U3NOoXW NoTpebuTens Ha Bb3AenWcTBUETO
OT Npax, CbAbpPXall ONacHW BellecTBa.
W3non3sante noaxoasim cpeacTea 3a 3awmra
Ha guMxaTenHaTa cuctema.

8.  Mpeau pa6ora ce yBepeTe, 4e No NOANOKKATA HAMA
NYKHaTUHU UNK cuynBaHus. [lykHaTUHUTE U cuynBa-
HUATa MOraT fja NPUYUHAT HapaHABaHUA.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKLUMN.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: HE nosBonsBauTe
komcbopTa OT No3HaBaHeTO Ha NpoaykTa (npu-
AO6GUT Npu Abnrata My ynorpe6a) Aa 3ameHU
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunara 3a 6esonac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykt. HEMPABUITHATA
YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha NpaBunarta 3a
6e30nMacHOCT, NOCOYEHU B HAaCTOSILLIOTO PbKO-
BOACTBO 3a eKcnroaTalusi, Morat Aa Aoseaart Ao

TeXKU HapaHAaBaHuUA.

ABHUMAHUE: Bunarn npoBepsiBainTe ganu
VMHCTPYMEHTBT € U3KMIOYeH OT GYyTOHA U OT KOH-
TakTa, npeAu Aa perynuparte unu nposepsisaTe
¢PYHKUMA HA MHCTPYMEHTA.

BknrouBaHe

ABHUMAHUE: Mpeau BKkNoYBaHe Ha UHCTPY-
MeHTa KbM MpexaTa BUHaru nposepsisante ganm
VHCTPYMEHTBT € U3KIIOUEH.

» @ur.1: 1. Knoy

3a [a BKMIOYMTE MHCTPYMEHTa, HaTUCHEeTe cTpaHaTa

Ha kntova ¢ o6o3HadveHue | (ON)“. 3a ga nsknounte
WHCTPYMeHTa, HaTUCHEeTe cTpaHaTa Ha kriova ¢ 0603Ha-
yeHue 0O (OFF)".

OBSBAH

ABHUMAHME: Mpean Aa n3BbLpLLBaTE HAKAKBU
paboTn No MHCTPYMEHTa, BUHaru ce ygepsisanTe,
Ye TOW e U3KMIOYEeH OT GYTOHA U OT KOHTaKTa.

MocTaBsAHe nnu cHemMaHe Ha

abpasuBHa xapTus

OTBopeTe ckobaTa 3a abpa3vBHa xapTus, KaTo NoB-
AWrHeTe nocTa 3a 0cBOGOXAaBaHE Ha 3akIoyBaLLms
MexaHWU3bM, cref, KOeTo BMbKHETE Kpasi Ha XxapTusita B
y4yacTbka 3a 3axBalliaHe, KaTo NofApaBHUTE pbboBeTe
Ha xapTusiTa paBHOMEPHO U YCNOPEAHO CbC CTpaHWUTe
Ha ocHoBara. (MpenBapuTENHOTO OrbBaHe Ha XxapTu-
ATa ynecHsisa noctaesHeTo). Crnep kato xaptusta e
nocTaBeHa Ha MSICTO, BbpHETE J10CTa B HAa4anHoTo My
NonoXxeHuve.
» ®ur.2: 1. 3axsawalya yact 2. Abpa3nBHa xapTus
3. Maney 3a 3ataraHe

[MoBTOpETE ChLUMSA NPOLIEC U 3a APYrUst Kpal Ha OCHO-
BaTa, kaTo nogabpxare noaxoasilo obTsraHe.

Cnep kaTo BMbKHETe XapTusTa, npoBepeTe Jganu 3ax-
BallaLLaTa YacT 8 AbpXu cTabunHo. B npotueeH cny-
Yaii xapTusiTa Lie ce pa3xnabu u Moxe Aa ce U3nnb3He,
KOeTo a AoBeAe [0 HepaBHOMEPHU pesynTaTn oT
LnavidaHeTo.

KoraTo nsnonssare abpasusHa xapTusi 63 npaxocbobm-
paTenHu oTBOpU, HanpaBeTe OTBOPM ¢ nepdopupallara
noanoxka (4ONbMHUTENEH akcecoap).

MocTtaBeTe nepgopupallata noanoxka Bbpxy xapTu-
SiTa, Taka Ye BoAaybT Ha nepdopupallarta NoAnoxka
[la e HapaBHO CbC CTpaHuUTe Ha ocHoBaTta. Cnep KoeTo
HaTucHeTe nepdopupallata NoAnoxka, 3a ga Hanpa-
BUTE OTBOPW B XapTusTa.

» ®dur.3: 1. Nepdopupalla nognoxka

3a oTcTpaHsiBaHe Ha xapTusaTa, ocsobopeTe NpUTHUCKa-
wata ckoba, KakTo € NOCOYEHO MNo-rope.
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Topbuuka 3a npax

» ®dur4d: 1.[bpnosuHa 3a npax 2. Topbuuka 3a npax

Mpukpenete TopbuykaTa 3a Npax kbM rbprioBrHaTa 3a
npax. MbproBuHaTa 3a npax e koHu4Ha. Mpwu npukpen-
BaHe Ha TopbuykaTa 3a npax, s HaTUCHETE CUIMHO N
[I0Kpaii KbM MbprioBuHaTa 3a npax, 3a Aa npeaoTspa-
TWUTE N3naaaHeTo v No Bpeme Ha paboTa.

3a Hal-gobpu pesynTatn usnpassante Topbata, korato
Ce HambJIHW NPUGNM3UTENHO HAMOMOBMHA, KaTo NIeKo

A U3Tynare, 3a ja U3XBbPIIUTE KOMKOTO € Bb3MOXHO
MO-rofsiMO KOJIMYECTBO Mpax OT Hesl.

Exkcnnoartauus

nepauums ,,LLinncdoBaH

A BHUMAHME: Huxora He usnonzgaitte
MHCTpyMeHTa 6e3 abpa3nBHa xapTus. Bb3amoxHo e
Cep1o3HO Aa NoBpeamnTe noanoxkara.

A BHUMAHME: Huxora He ynpaxHsiBaiTte
npeKkoMepeH HaTUCK BbPXY MHCTPYMEHTa.
MpeKoMEpPHUST HATUCK MOXe Aa Hamarnm eqekTms-
HOCTTa Ha LWnaidaHe, Aa nospean abpasveHara
XapTust UMK CbKPATM EKCMIIOATaLMOHHUS KUBOT Ha
MHCTpYMEHTa.

» dur.5

[pbxXTe MHCTPYMeHTa 34paBo. Bknovete MHCTpymeHTa
1 U34akainTe, 4OKaTO AOCTUTHE MbJIHATA CY CKOPOCT.
Crnep ToBa BHUMaTENHO NOCTaBETE UHCTPYMEHTa BbPXY
NOBBLPXHOCTTA Ha n3genueto. BubpownandsbT ce
n3nonssa 06MKHOBEHO 3a OTHEMaHe Ha Marnku Konm-
YecTBa OT MaTepuana npv Bcsika obpabotka. Tl kaTo
KayeCcTBOTO Ha NMOBLPXHOCTTA € MO-BaXHO OT KOMu-
4eCTBOTO Ha OTHEMaHUs MaTepwuar, He npuTuckanTe
MHCTpyMeHTa. [pes usnoTo Bpeme noaabpxanTe OCHO-
BaTa ycrnopegHa Ha obpaboTBaHOTO usgenue.

NOAAPBXKA

A BHUMAHUE: Bunarn npoeepsiBaiiTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KITKUYEH OT NpeKbCcBava u ot
KOHTaKTa NpeAu U3BbpLIBaHe Ha NPoBepKa Unm
noaApbLXKa Ha UHCTPYMEHTa.

BEJIEXKKA: He nsnonsgaiite 6eH3uH, HadTa,
paspeaMTen, CNUPT M Ap. Noao6HU. ToBa Moxe
Oa npuuvHu obesuBeTaBaHe, AeopMaLVsa Unm
NyKHaTUHW.

3a pa ce cbxpaHu BE3OMACHOCTTA u
HAOEXOHOCTTA Ha MHCTpyMEHTa, pEMOHTUTE,
orneabT U CMsiHaTa Ha YeTkuTe, 06CyXBaHETO U pery-
nmpaHeto TpsibBa fa ce M3BbPLUBAT OT YMbTHOMOLLEH
cepBun3 Ha Makita nnu ot cabpuyHus cepsus, kaTto ce
n3nonsear pe3epBHU Yactu ot Makita.

EBJITAPCKU



HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model:

M9203

Veli¢ina podloske

92 mm x 185 mm

Veli¢ina brusnog papira

93 mm x 228 mm

Okretaja u minuti 12.000 min™
Ukupna duzina 252 mm
Neto tezina 1,4 kg
Sigurnosna klasa =

. Zahvaljujuéi nasem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama

bez obavijesti.
. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.
. Tezina prema postupku EPTA 01/2014

Alat je namijenjen za brusenja drva, metala i plastike,
kao i obojenih povrsina.

Elektricno napajanje

Alat se smije prikljuciti samo na elektri¢no napaja-

nje s naponom istim kao na nazivnoj plocici i smije
raditi samo s jednofaznim izmjeni¢nim napajanjem.
Dvostruko su izolirani pa se mogu rabiti i iz uti¢nica bez
uzemnog uZeta.

Tipi¢na jac¢ina buke oznagena s A, odredena sukladno
EN62841:

Razina tlaka zvuka (L;s) : 78 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

Vibracija

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN62841:

Nacin rada: brusenje metalnih plo¢a

Emisija vibracija (a;) : 5,0 m/s’

Neodredenost (K): 1,5 m/s’
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moZe se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-

cija takoder se mozZe rabiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektricnog ru¢nog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
nog koristenja elektricnog ru¢nog alata se moze
razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-
sno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno
o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajucéi u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Izjave o sukladnosti

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Izjave o sukladnosti priloZzene su kao Prilog A ovih uputa
za upotrebu.

Opc¢a sigurnosna upozorenja za

elektricne ruc¢ne alate

AUPOZORENJE: Progéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
zene uz ovaj elektri¢ni rucni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.
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Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektriéni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na beziéne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za brusilicu

1.  Uvijek koristite zastitne naocale. Obic¢ne ili
sunéane naocale NISU zastitne naocale.

2. Cvrsto drzite alat.

3.  Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
Civo drzeci ga u ruci.

4. Ovaj alat nije vodootporan pa nemojte koristiti
vodu na povrsini izratka.

5.  Dovoljno prozracite radno podrucje prilikom brusenja.

6.  Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti tok-
si¢ne. Poduzmite potrebne mjere opreza da biste
sprijecili udisanje prasine i dodir s kozom. Procitajte
sigurnosno-tehnicki list dobavljaca materijala.

7. Koristenje ovog alata za brusenje nekih pro-
izvoda, boja i drveta moze korisnika izloziti
prasini koja sadrzi opasne tvari. Koristite
odgovarajucu zastitu diSnih putova.

8.  Provjerite upotrebe provjerite da nema puko-
tina i procjepa na podlosku. Pukotine ili pro-
cjepi mobu uzrokovati ozljede.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udobnost
ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori$tenjem)
zamijene strogo pridrzavanje sigurnosnih propisa za
odredeni proizvod. ZLOUPORABA ili nepridrzavanje
sigurnosnih propisa navedenih u ovom priruéniku s

uputama mogu prouzrogiti ozbiljne ozljede.

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podes$avanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucenii je li
kabel iskopcan.

Ukljucivanje i iskljuc¢ivanje

AOPREZ: Prije prikljuéivanja alata na elektriénu
mrezu uvijek provijerite je li iskljucen.
» Sl.1: 1. Prekida¢

Za pokretanje alata pritisnite stranu prekidaca ,| (ON)”. Za
zaustavljanje alata pritisnite stranu prekidaca ,O (OFF)".

MONTAZA

AOPREZ: Prije svakog zahvata alat obavezno
iskljucite, a prikljuéni kabel iskop¢aijte iz uti¢nice.

Instalacija ili uklanjanje abrazivhog

papira

Otvorite papirnatu stezaljku podizanjem poluge da biste
otpustili zaporni ulaz, a zatim umetnite kraj papira u
stezni dio i poravnajte rubove papira paralelno bo¢nim
stranama temelja. (Prethodno savijanje papira olak-
Sava priklju¢ivanje). Nakon $to namjestite papir, vratite
polugu u pocetni poloZzaj.
» Sl.2: 1. Steznidio 2. Brusni papir 3. Rucica za
stezanje

Ponovite postupak za drugi kraj temelja, pri ¢emu tre-
bate odrzati odgovarajuéu napetost papira.

Nakon umetanja papira provjerite drzi li ga stezni dio
¢vrsto. U protivnom papir ¢e biti labav i podlozan kliza-
nju, §to moze uzrokovati neravnomjerno brusenje.

Kada upotrebljavate brusni papir bez otvora za usisa-
vanje prasine, otvore probusite perforacijskom plo¢om
(dodatna oprema).

Postavite perforacijsku plo¢u preko papira tako da je
vodilica perforacijske plo¢e poravnata sa stranama
osnovne ploce. Zatim pritisnite perforacijsku plo¢u i
probusite papir.

» SI.3: 1. Perforacijska plo¢a

Da biste uklonili papir, otpustite stezaljku papira kako je
prethodno opisano.

Vrec¢a za prasinu

» Sl.4: 1. Nastavak za praSinu 2. Vre¢a za prasinu

Priévrstite vrecu za prasinu na ispusni otvor za prasinu.
Ispusni otvor za prasinu se suzava. Kad pri¢vr§¢ujete
vreéu za prasinu, gurnite je na otvor $to je ¢vrsée
moguce da tijekom rada ne bi spala.

Za najbolje rezultate laganim tap$anjem ispraznite
vre¢u kad se napuni otprilike do polovice kako biste
uklonili Sto viSe praSine.
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Brusenje |

Brusenje

AOPREZ: Nikad ne pokreéite alat bez brusnog
papira. MoZete ozbiljno ostetiti podlozak.

AOPREZ: Nikada nemojte jako pritiskati alat.
Pretjerani pritisak moze smanijiti u€inkovitost bruse-
nja, ostetiti abrazivni papir i/ili skratiti radni vijek alata.

» SI.5

Cvrsto drzite alat. Ukljugite stroj i priekaijte da dose-
gne maksimalni broj okretaja. Potom pazljivo polozite
alat na povrsinu izratka. Vibracijska brusilica obi¢no
se Kkoristi za uklanjanje samo male koli¢ine materijala
odjednom. Ne pritiS¢ite alat jer je kvaliteta povrsine
vaznija od uklonjene koli¢ine materijala. Uvijek drzite
temelj u ravnini s izratkom.

ODRZAVANJE

AOPREZ: Uvijek iskljuéite i odspojite alat iz
uti€nice prije obavljanja pregleda ili odrzavanja.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, popravke, provjeru i zamjenu ugljenih Cetkica,
odrzavanije ili namjestanje prepustite ovlastenim servi-
snim centrima Makita i uvijek rabite originalne rezervne
dijelove.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mogen:

M9203

lonemuHa Ha noanorata

92 MM x 185 Mm

BenuuuHu Ha abpasvBHaTa xapTuja

93 MM X 228 MM

Kpyrosu Bo MuHyTa 12.000 mun.™
BkynHa gomkuHa 252 Mmm
HeTo TexuHa 1,4 xr
Knaca Ha 6e36enHocT =

. Mopaaw HalwaTa KOHTMHyMpaHa Nporpama 3a UCTpaxyBakse U pa3Boj, CreLmdbuKaLmmTe Tyka Noanexar Ha

npomeHa 6e3 HajaBa.

. Cneundmkaummnte Moxe Aa ce pa3nvkyBaaT o4 Apasa [0 ApXKaBa.
. TexvHaTa e BO COrnacHocT co noctankata Ha EPTA 01/2014

Haverera ynoTpes

AnaToT e HamMeHeT 3a LwMuprnare Ha ronemMum noBpLUvHU
APBO, NNacTuka 1 MeTan, Kako 1 Ha GOjOCaHVI MOBPLUMHN.

AnatoT Tpeba Aa ce noBp3yBa camo CO HarmnojyBawe Co
MCT HamMoH Kako LITO € Ha3Ha4YeHo Ha nrioykaTta u Moxe
Aa paboTun camo Ha efHodasHa Hau3MeHnYHa cTpyja.
AnaToT e ABOjHO M30NMpaH 1 MoXe Aa ce KOpPUCTU U COo
NPVIKMYHOLM LUTO HE Ce 3a3eMjeHu.

TunuyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha OyyaBaTa oapeneHa
BO cornacHocT co EN62841:

HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTUCOK (Lya) : 78 dB (A)
Otctanysate (K): 3 dB (A)

HuBoto Ha ByyaBa npu paboTa moxe Aa HagmuHe 80 dB (A).

HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpegHoCT(1) 3a
emucyja Ha ByyaBa e U3MepeHa BO COrnacHoCT co
CTaHAapAHV MeTOAM 3a UCMUTYBakHE N MOXe Aa ce
KOpWCTY 3a cropeayBarbe anatu.

HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpegHocT(1) 3a
emucyja Ha ByyaBa MOXe [ja Ce KOPUCTM U Kako
npenvMuHapHa NpoLeHa 3a U3NOXEHOCT.

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: Hocere 3awTuTa 3a ywure.

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: Emucujata Ha GyyaBa
npu paKTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT Moxe

Aa ce pa3nuKyBa oA HOMWHanHaTa BpeaHocT(m),
3aBMCHO Off HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTH
anaToT, oco6eHo of Toa kako BUA paboTeH
maTepujan ce obpaboTtyBa.

AﬂPE,qynPEHYBAH:E: MorpuxeTe ce Aa 1
yTBpAuTe 66366 4HOCHUTE MEPKV 3a 3alUTUTa Ha NULIETO
Koe pakyBa CO anaroT Bp3 OCHOBA Ha NpPoLieHa Ha
U3noXeHOCTa Npu (hakTUYKUTE YCNOBY Ha ynoTpe6a
(3emajku rv npeaBNA cUTe AENOBM Ha PaBOTHUOT LMKITYC,
Kako nepuoamTe KOra enekTPUYHNOT anar e UCKMyYeH 1
kora paGoTH BO Npa3eH Of, He CaMo KOra e akTUBEH).

BkynHa BpegHOCT Ha BUOpauunTe (BeKTopcka cyma Ha
TPV OCKM) oApeaeHa Bo cornacHoct co EN62841:
PaboTeH pexwvm: MeTaneH Anck 3a LWMUprianke
LLnpetrse BuBpaumm (ay) : 5,0 m/c”

Ortcranysatse (K): 1,5 m/c®

HAMNOMEHA: BkynHaTa BpegHocT(1) Ha
HOMWHanHaTa jayvHa Ha Bubpauumte e usmepeHa Bo
COrnacHOCT CO CTaHAApPAHN METOAM 3a UCTIUTYBaHE U
MOXe [ja ce KOpUCTY 3a criopefyBare anaTu.

HAMNOMEHA: BkynHaTa BpefHocT(1) Ha
HOMMHanHaTa jauMHa Ha BUGpauumTe Moxe aa
Ce KOPUCTU 1 KaKo NpenuMmHapHa npoLeHa 3a
M3MOXEHOCT.

AHPE,[JYHPEHYBAI'bE: JauuHara Ha
BUOpauunTe nNpu pakTUHKOTO KOPUCTEHE Ha
anarToT MoXe Aa ce pas3nuMKyBa oA HOMMUHaNHaTa
BPeAHOCT(M), 3aBUCHO Of HAYMHOT Ha KOjLITO
ce KOpUCTK anarToT, 0co6eHO o Toa Kako BUA,
paboTteH maTtepujan ce obpaboryBa.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: MorpuxeTe ce Aa
M yTBpAUTe 6e36eHOCHNTE MepKK 3a 3aluTuTa
Ha NnueTo Koe pakyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NpoueHa Ha U3NoXeHocTa Npu pakTU4KnTe
ycnoBwM Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeaBug cute
[enoBu Ha paGoOTHMOT LIMKIYC, Kako nepuoauTe
Kora eneKkTPUYHUOT anaTt e UCKITyYeH 1 Kora
paboTu Bo npa3eH oA, He CaMo Kora e aKTUBEeH).

Oexknapauum 3a coo6pasHoCT

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

[eknapauuuTe 3a COo6pa3HOCT ce BKIyYeHN BO
HopaTtok A of oBa ynaTcTBo 3a yrnotpeba.
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OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHOCT 3a

eJIeKTPU4YHUTEe anatu

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: MNpouuTajte ru cute
6e36e4HOCHM NpeaynpeAyBakba, ynaTtcTBa,
unycTpauum u cneundmkauumn gageHm co
eneKTPUYHUOT anart. AKO He Ce NouYnTyBaart cute
ynaTcTBa HaBefeHW Nofony, Moxe Aa fojae Ao
CTpyeH yaap, noxap U/unu cepmosHu noBpeau.

YyBajTe rm cute
npeaynpenyBaka M ynatcTtea
3a Ja MoXe NOBTOPHO Aa rv
npouuTare.

[oa TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anar* BO
npeaynpeayBakara ce MUCIN Ha BaLLMOT eneKTpudeH
anar koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6atepun
(6e3xun4Ho).

Be36eaHoCHM NpeaynpeayBaka 3a

WwMuprnara

1. Cekoralw kopucTeTe 6e36€e4HOCHU UNK
3alWTUTHU ounna. O6MUYHM oumna unu oumna 3a
coHue HE CE 3awTuTHu oumna.

2. UepcTo apxeTe ro anaror.

3. He ocTaBajTe ro anatot Bkny4eH. Pa6oteTe co
anaToT caMo Kora ro ApXxuTe B paLe.

4. OBoj anaT He e BOQOOTNOPEH, 3aToa HEMOjTe
Aa KOPUCTUTEe BoAa Ha NOBpPLUMHATa Ha
paboTHMOT maTepujan.

5. Kora wmuprnare, npoBeTpyBajTe ja Bawara
paboTHa npocTopuja COOABETHO.

6. Hekowm maTepwujanu cogpxat XeMuKanum LTo
MoXaT ga 6uaaT TokcMyHU. U3berHyBajte
BAMLUYBake Ha NpawunHaTa u u3berHyBajTe
KOHTaKT Ha NpallnHaTa co KoxaTa. Cnegete
r'v ynatcTBaTa of NpovM3BoauTenoT Ha
maTepwujanor.

7.  Koraro KopucTUTe anaToT 3a WMUpPriake Ha
Hekou npousBoau, 6ou u ApBO, NULIETO Koe
ro KOPUCTU MOXe Aa Guae U3NOXEHO Ha NpaB
LITO COAPXM OonacHu cocTojkn. Kopucrtete
coopBeTHa 3aliTUTa 3a AULLEHse.

8. lpoBepeTe ganu ocHoBaTa e NykHaTa unu
ckpweHa. Toa moxe ga nosefe Ao msnyka
noepepa.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: HE OO3BONYBAJTE
yAo6GHOCTa UNu No3HaBaH-€TO Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaT
Aa He ce NpuapXyBaTe cTporo Ao 6es3begHocHUTE
npaBuna 3a oBoj npousson. 3IOYNOTPEBATA
WU HEMOYUTYBaETO Ha 6e36eaHOCHUTE
npaBuna HaBeAeHU BO OBa ynaTcTBO MOXe Aa
npeav3BMUKaaT Tellka TenecHa noepeaa.

Oornuc HA ®YHKUMUAUTE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe foTepyBawe Unm
npoBepka Ha anaroT, NpoBepeTe Aanu e UCKNyYeH
W OTKaueH op cTpyja.

BknyuyBawe

ABHUMAHME: Mpea aa ro Bknyuute anaTtoT
BO LUTEKep, CeKorall npoeBepeTe Aanu anaroT e
VCKAYYeH.

» Cn.1: 1. [pekunHyBa4

3a fa ro BKIyunTe anaToT, NpUTUCHETE ja cTpaHaTta
Ha npekuHyBayoT ,| (ON)“. 3a aa ro Bkny4MTe anaror,
npuTUCHeTe ja cTpaHaTta Ha npekuHysayoTt ,O (OFF)“.

COCTABYBAKE

ABHUMAHUE: MNpep aa pa6oTuTe HEWTO Ha
anaroT, npoBepeTe Aanu e UCKIy4eH U OTKa4YeH
o cTpyja.

MOHTVIpaI-be UInn oTCTpaHyBawe Ha

abpasuBHaTa xapTuja

OTBOpeTe ja cTeraTa 3a xapTuja co nogurake Ha
padkaTa 3a Aa ja nywTn of AenoT 3a brnokupatse, a
noTtoa cTaBeTe ro KpajoT Ha xapTuvjaTta BO [enoT 3a
cTerakbe, NopaMHyBajkv rn paboBuTe Ha xapTujata
Aa 6ugat napanenHu co cTpaHuTe Ha ocHoBarta. (Ako
XapTwujaTa ja cBUTKaTe NpeTxodHo, ke 6uae nonecHo
Aa ja npukayute). OTKako Ke ce HaMecTu xapTujaTa,
BpaTeTe ja paykaTa BO NpBUYHA Nnonoxoba.
» Cn.2: 1.[en 3a crterawe 2. AGpasuBHa xapTuja
3. Payka Ha cteraTa

MoBTOpeTe ro NCTVOT NpoLec 3a APYr1oT Kpaj Ha
ocHoBaTa, 0ApXyBajKku ja coofBeTHaTa ONTerHaTocT Ha
XxapTujaTa.

OTkako ke ja cTaBUTE XapTujaTa, npoBepeTe Aanu
[OenoT 3a cTerawe ja ApXu UBpCTo. MHaky, xapTujaTa
ke buae nabasa 1 ke ce nNuara, LWTO Ke aoseae Ao
HepaMHO LUMUprRare.

Kora kopuctute abpasunBHa xaptuja 6e3 oTBopu 3a
amyKate npas, HarnpaBeTe OTBOPY CO MrioyaTa 3a
nepdopviparse (onuMoHaneH 4oJaTok).

MocTaBeTe ja nnoyarta 3a nepdopupare Bp3 xapTujaTa,
Taka LUTO Haco4yBayoT Ha nnoyara 3a nepdopupare
[la e nopamHeT Co CTpaHuTe Ha ocHoBara. [loToa
NpUTUCHETE ja Nnoya 3a nepdopupame 3a aa
HanpaBuTe OTBOPU BO xapTujaTta.

» Cn.3: 1.[nouya 3a nepdopuparse

3a pa ja usBaguTe xaptujata, ocriobogerte ja cterata
KaKo LUTO e 0GjacHeTo norope.
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» Cn.4: 1.0pno 3anpaBs 2. Bpeka 3a npas

MpukayeTe ja BpekaTa 3a NpaB Ha rpnoTo 3a npas.
['pnoTo 3a npae e crecHeTo. Kora ja npukadvysare
BpekaTa 3a npas, NPUTUCHETE ja LIBPCTO Ha rproTo 3a
npaB KOJIKy LUTO 01 NoAaneky 3a Ja He usnese BO
TEKOT Ha paboTereTo.

3a Hajoobpwu pesynTaTu, UCNpasHeTe ja BpekaTa 3a
npas Kora ke ce HanosfHW 40 NOMoBMHA, NOTHYKHYBajKu
ja HeXHo 3a 4a ce OTCTPaHMW KoMKy MoXe noBeKe npas.

PABOTE

A BHUMAHME: Hukoraw He nywrTajTe ro anaTor
6e3 abpa3suBHaTa xapTuja. Moxe ceprosHo aa ce
oLiTeTn noanorara.

A BHUMAHME: Hukoraw ne cdopcupajte

ro anator. [peTepaHyoT NPUTUCOK MOXe Aa ja
Hamanu edmkacHocTa 3a bpycereTo, Aa ja oTeTu
abpasuBHaTa xapTuja u/vnv aa ro ckpaTm XXMBOTHUOT
BEK Ha anarTor.

» Cn.5

LiBpcTo apxete ro anatoT. Bknyyete ro anatoT u
noyekajte fJoaeka He OCTUTHe LiernocHa 6panHa.
MoToa HeXHo cTaBeTe ro anaTtoT Ha NOBpLUMHATA Ha
matepwujanort. LLimuprnara 3a gopabotka o6uyHo ce
KOPUCTY 3a OTCTpaHyBake CaMo Masio KOM4YecTBo
maTepujan. bugejkn e noBaxeH KBanuTeTOT Ha
noBpLUMHAaTa Of, KONNYECTBOTO Ha OTCTPaHeT
maTtepwjan, He npuTuckajTe ro anator. OcHoBaTa Heka
6uae n3pamHeTa co MmaTepujanoT BO CeKoe Bpeme.

APXXYBAHE

MABHUMAHME: Mpepn cekoja npoBepka unu
oapXyBatbe, NpoBepeTe Aanu anaroT € UCKIYYeH
W OTKa4eH of cTpyja.

3ABEJIELLIKA: 3a uncteke, He KopucTeTe
HadTa, 6eH3uH, pa3peayBaY, ankoxon unu
cnuyHo. Tue cpepncTBa ja Bapgart 6ojaTa U Moxe aa
npeau3BuKaat ged)opMaLMm Unu NyKHaTUHU.

3a na ce ogpxu BESBEAHOCTA n CUIYPHOCTA Ha
Npon3BOAOT, NONpaBkUTe, NPOBEPKUTE U 3ameHaTa Ha
jarnepoaHUTe YeTKK, Kako 1 cUTe ApYru oapXKyBaHa

1 fotepyBana Tpeba fAa ce BpLUAT BO OBNACTEHU
cepBUCHM LeHTpK Ha Makita nnu Bo habpurukm
CEpBUCHM LIEHTPW, CeKorall Co pe3epBHU AeNOoBM Of,
Makita.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALU

Mogen:

M9203

BenuuuHa nnoue

92 MM x 185 Mm

BenuyuHa 6pycHor nanupa

93 MM X 228 MM

Bpoj o6pTaja y MUHyTY 12.000 MuH™
YKynHa ayxuHa 252 Mmm
HeTo TexuHa 1,4 xr
BawTunTHa knaca =

. 360r Haller HempecTaHOr UCTpaXkMBakba U pa3Boja 3agpxaBamo NpaBo U3MeHa HaBefeHuX crneundmkaumja

6e3 npeTxofHe Hajase.

. Cneuudwmkaumje Mory ga ce pasnukyjy y pasnuimtum 3emrbama.

. TexxunHa npema npoueaypv EMTA 01/2014

OBaj anart je HametseH 3a GpyLueHe BENUKUX APBEHMX,
NNaCcTUYHNX W METANHMX MaTepujana kao v 60jeHNx NoBpLUNHA.

MpexHo Hanajawe

Anat cMe fa ce NpukIby4n caMmo Ha MOHOMba3HN n3Bop
MPEXHOT Han3MEHWYHOT Hanajakba Koju ogroBapa
nogauvma ca HaTnucHe nnoyumue. Anatu cy ABOCTPYKO
3aLUTUTHO M30MOBAaHW, Na MOTy fa ce NPUKIbyYe 1 Ha
MpexHe yTu4HuLe 6e3 ysemrbetrba.

TunuyaH A-noHgepucaHun H1Bo Byke ogpeheH je npema
ctaHgappy EN62841:

HuBso 3ByuHor nputncka (Lya): 78 dB (A)

HecurypHocTt (K): 3 dB (A)

Hueo Byke TokoM papa Mmoxe Aa npematuv 80 dB (A).

HAMOMEHA: JeknapvicaHe BpeAHOCTU eMucuje
byke cy n3mepeHe npema ctaHgapau30BaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTY Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehuBatse anara.

HAMOMEHA: [leknapvicaHa BpedHOCT emucuje
Byke ce Takofhe MOXe KOPUCTUTM 3a NperIMMUHapHy
NPOLIEHY U3M0XKEHOCTHU.

A\Y030PEHE: Hocute sawtntHe
cnywanuue.

A\YNO30PEHE: Emucuje Gyke TOKOM

CTBapHe NpuMeHe enekTPUYHOr anaTa Mory ce
pa3nukoBaTU oA AeKnapucaHe BPe4HOCTH Y
3aBMCHOCTM Of} Ha4YMHa Ha KOju Ce KOPUCTH anar, a
noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce ob6pahyije.

AYro30oPEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTudukosanu 6esdbegHocHe Mepe 3a 3aWTUTY
pyKoBaoLa Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHu
M3NOXEHOCTM y CTBApHUM ycrioBUMa ynotpebe
(y3umajyhn y 063up cBe fenoBe pafHor Luknyca, kao
wTo je Bpeme papa ypehaja, anu u Bpeme Kaga je anat

MCKIbYYeH W Kafa pagy y npa3Hom xogy).

Bubpauwje

YkynHa BpegHoCT Bubpaumja (BEKTOPCKM 36Up Mo Tpu
oce) ogpefeHa je npema ctangapay EN62841:
Pexum papa: 6pyliere meTanHe nnoye

BpenHocT emucuje Bubpaumja (ay): 5,0 m/c®
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

HAMOMEHA: [JeknapucaHe ykynHe BpeaHoCTu
BMbOpaumja cy namepeHe npema ctaHAapAn30BaHOM
MEpPHOM MOCTYMNKY U MOTY Ce KOPUCTUTH 3a
ynopefuBatwe anarta.

HAMNOMEHA: leknapucaHe yKkynHe BpeaHoCTH
BMbGpaumja ce Takohe Mory KOpUCTUTH 3a
NpenyMUHapHy NpPoLEHy U3NOXEHOCTU.

AYNO30PEHE: BpeaHocT emucuje
BMGpaLMja TOKOM CTBapHe NpUMeHe eNeKTPUYHOr
anarta MoXe ce pasnMKoBaTh of AeKnapucaHe
BPeQHOCTM y 3aBUCHOCTM OZ HauMHa Ha Koju ce
KOPUCTU anar, a noce6HO Koja BpcTa NnpegmeTa ce
obpahyje.

AYrNoO30PEHE: YBepuTe ce ga cte
naeHTudukoBanmn 6e3begHoCHe Mepe 3a 3aWITUTY
pykoBaoLia Koje cy 3acCHOBaHe Ha NpoLieHu
W3MOXEHOCTHN Y CTBapHUM YCNoBMUMa ynoTpebe
(y3umajyhu y 063up cBe AenoBe pagHOr LuKnyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu n sBpeme
Kaja je anaTt UCKIby4eH 1 Kaa paauv y npasHoMm
xoAy)-

[eknapauuje o ycarnaweHocTu

Cawmo 3a e8poricKke 3eM/be

[eknapaumje o ycarnalleHocT Cy [eo aHekca Ay OBOM
ynyTCcTBY 3a ynoTpeby.
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OnwTa 6e36egHOCHA yno3opeka 3a

eJIeKTPpn4iHe anarte

A\YNO30PEHE: MpouuTajre cBa 6e36egHOCHa
ynosopeta, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneuudurKaumje Koje cy UCrnopyyeHe y3 oBaj
eneKTpUYHM anart. HenoluToBawe CBUX Jone
HaBegeHux 6e36eqHOCHNX ynyTCcTaBa MOXe 13a3BaTtu
eneKTPUYHW yaap, noxap u/unu o36ursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a oyayhe norpebe.

TepMuH ,enekTpUYHM anat” y ynosoperuma ogHoCH
ce Ha eneKTPUYHW anat Koju ce Hanaja 13 enekTpuyHe
mpexe (kabnom) unu batepuje (6e3 kabna).

Be3begHocHa ynosopera 3a

opycunuuy

1. YBek KOpMCTUTE 3alITUTHE Hao4Yape Unu
3aWTMTHY Macky. O6uyHe Hao4ape 3a BUA Unn
cyHue HUCY 3awTuTHe Haovape.

2. YspcTo ApXuUTe anar.

3. HemojTe pa octaBrbarte ykibyueH anart. Anat
YKIbYu4MTe caMo Kaja ra apXxure pykama.

4. OBaj anat Huje HanpaBrbeH Aa 6yae oTnopaH
Ha BoAy, 3aTO HeMojTe Aa KBacuTe NOBPLUMHY
npegmMeTa obpape.

5. TMpoBeTpaBajTe pagHu NpocTop Ha
oaroBapajyhu HauuMH kaga obaBrbaTe
OpyLweme.

6. Heku maTepujanu cagpxe xemukanuje Koje
Mory Aa 6yay otpoBHe. Byaute onpesnu Aa He
61 Aowno Ao yaucarba npalinHe Unu KoOHTakTa
ca koxxom. Cnegurte 6e36egHoCcHe nogaTke
po6aBrbaya matepujana.

7. Nomohy oBor anata moxeTe Aa 6pycute
Heke npousBoae, anu npawunHa og 6oja unu
ApBeTa Moxe Aa CaApXu onacHe cyncraHue.
Kopuctute ogrosapajyhy 3awiTuTHy macky.

8. Mpe kopuwhera NnpoBepuTe Aa nu je nnoya
Hanykna unu cnomrbeHa. NMykotuHe unu
owTehera MOry Aia Npoy3pokyjy TenecHe
nospepe.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

A YNO30PEHE: HEMOJTE ce6u pa
A03BONUTe Aa 3aHemapuTe cTpora 6e36eaHOCHa
npaBuna Koja ce ofHoCe Ha OBaj Npou3Bop ycnen
YnkseHuLe Aa cTe npoussop Ao6po yno3Hanm

M CTEKNN PYTUHY Y pyKoBaky Hume (ycnen
yecTtor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WUNU HenowToBakwe 6e36e4HOCHUX NpaBuna
HaBefieHUX y OBOM ynyTCTBY MOry noBecTtu Ao
TeLWKUX TenecHUX noepeana.

Ornnuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AHA)KH:A: Mpe nogelwaBawa unu npoeepe
dyHKUMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat
VCKIbYYeH 1 OABOjeH U3 eNeKTPUYHe Mpexe.

q)yHKLWIOHVICGI-be npekungaya

AI'IA)KH:A: Mpe ykrbyumBama anara 'y yTU4HuLy,
CBaKu NyT NpoBepuTe Aa 1M je anaT UCKIbY4eH.

» Cnukal: 1.[pekugady

[a 6ucte nokpeHynu anart, nputucHute ,|* (Ykrby4eHo)
CTpaHy npekuaaya. fla 6ucre 3ayctaBunu anar,
nputucHute ,0° (MckrbyyeHo) cTpaHy npekuaaya.

CKNAMNAHKE

AnA)KI-bA: Mpe n3sofherwa pagosa Ha anaty
yBeK NpoBepuTe Aa Jfn je UCKIbY4eH U Aa Nu je
yTUKay U3BYYEH U3 YyTUYHULE.

MocTaBrbawe nnu ckuaame

O6pycHor nanupa

OTBopuTe cTery 3a nanup Tako wTo heTe ga

nogurHeTe nonyry ga éucre je ocno6oaunu 3 ynasa

3a 3akrbyvaBame, a 3aTUM yMeTHUTE nanvp y Aeo

3a cTe3ane, nopasHaBajyhu neuue nanvpa Tako aa

Gyny napanenHe uy paBHu ca 604HUM cTpaHama

ocHoBe. ([peTxoaHo caBujake Nanvpa onakwasa

npuuspwhueawe). Kaga nanvp 6yae 6mo Ha mecTy,

BpaTuUTe Nonyry y NpBoOUTHM NONoxaj.

» Cnuka2: 1.[eo 3a npuuspwhusarbe 2. bpycHu
nanup 3. MNonyra 3a npuyspwhnBake

MoHoBWTE MCTM NOCTyNak 3a Apyru Kpaj ocCHoBe
oapxasajyhu ogroeapajyhy 3aterHyTocT nanuvpa.
HakoH ymeTara nanvpa yBepute ce Aa ra feo 3a
cTesare YBPCTO APXK. Y cynpoTHOM, nanup he
6uTn nabas n mohu he aa ncknusHe, yapokyjyhu
HepaBHOMEPHO GpyLuetse.

Kapa kopucTtute 6pycHun nanup 6e3 otBopa 3a
ycucaBsatse npaluvHe, npobywute pyne nomohy
nepdopvipaHe nnoye (onuMoHn npudop).

MocTaBnTe nepdoprpaHy nNnovy npeko nanvpa Tako
Aa nepcopupaHa nnova byge nopasHaTta ca ueMLama
nocrtorba. 3aTum NpUTUCHUTE NepdopupaHy nnovy
Tako Aa Hamnpasu pyrne Ha nanupy.

» Cnuka3: 1. [lepcopupaHa nnova

[a 6ucte yknoHunu nanup, oTnycTuTe cTery 3a nanvp
Kao LUTO je NPeTX0AHO OnucaHo.
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Bpeha 3a npawumHy

» Cnukad: 1. Opgop 3a npawuHy 2. Bpeha 3a
npatimHy

MpuyBpcTnTE Bpehy 3a npalunHy Ha oABof 3a
npatuvHy. OaBop 3a npalunHy ce cyxasa. Mpunukom
npuuspLhnBara Bpehe 3a NpaLluvHy rypHuTe je YBpcTO
npeko oABoJa 3a npallviHy cBe Aok xohe Ja uae, Aa
6ucTe cnpeynnu cnagare TOKOM paja.

3a Hajborbe pesynTare, bnarum nynkawem ncnpasHute
Bpehy 3a npalunHy kafa ce HamyHu o nona Aa bucre
YKIIOHWNW LUTO BULLE NpaLUvHe.

Bpywere

AI‘IA)KH:A: Hukapa HemojTe ga ykibyuyjete
anart 6e3 6pycHor nanupa. Moxerte 036urbHo Aa
oLUTETUTE NIIOYY.

AI'IA)KH::A: HemojTe Hukana na Bpumte
npuTucak Ha anar. [lpekoMepHu NpuTUcak MoXxe Aa
yMatb ecbrkacHoCT BpyLuersa, Aa owTeTn GpycHu
nanup unu ga ckpaTtu pagHu Bek anara.

» Cnukab

UspcTo ApxuTe anart. YkrbyyuTe anat u cadekajte

0a [octurHe nyHy 6pauHy. 3atum 6naro nputucHuTe
anart Ha noBspLUKHy npeameTa obpage. bpycunuua 3a
3aBpLUHY 06paay reHepariHo ce KOPUCTM 3a yKnatbatke
camo mane konnynHe matepujana. C o63vpom Ha

TO [a je KBanuTeT NOBPLUVHE BaXXHUjW Of, KONMYMHE
YKIoHEHOTr MaTepujana, Hemojte fa ontepehyjete
anat. OcHoBy anata yBek ApXwuTe y paBHu ca
npeameTom obpage.

OAPXABAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe Hero WTO NoYHeTe C Nperneaom
Wnu oapxaBakeM anata, npoBepuTe Aa nu je
anaTt UCKIbY4eH, a yTUKay U3BY4YeH U3 yTUYHULIe.

OBABELLUTEHE: Hukap HemojTe Aa KopucTuTe
HadTy, 6eH3uH, pa3pejuBay, ankoxon n

cnuyHa cpepacTtBa. Moxe nohwu go ryéurtka 60je,
Aedopmaumje unu owrehema.

3a ogpxaBatbe BESBEAHOCTU n MOY3JAHOCTU
OBOr NMPOW3BOAA NonpasKe, Npernes u 3ameHy
rpadUTHUX YeTk1La, Kao 1 CBaKu Apyro oapxaBake

1 nopellaBaka Tpeba obasrbati y oBnawheHom
cepsucy Makita, y3 nckrby4mBy ynotpeby opuruHanHmx
pesepBHUx genosa Makita.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model:

M9203

Dimensiunea talpii

92 mm x 185 mm

Dimensiunea hartiei abrazive

93 mm x 228 mm

Rotatii pe minut 12.000 min™
Lungime totala 252 mm
Greutate neta 1,4 kg
Clasa de siguranta =

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare prealabila.

. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea este specificatd conform procedurii EPTA 01/2014

Destinatia de utilizare

Masina este destinata slefuirii suprafetelor mari de
lemn, plastic si metal precum si a suprafetelor vopsite.

Sursa de alimentare

Masina trebuie conectata numaila o sursa de alimen-
tare cu curent alternativ monofazat, cu tensiunea egala
cu cea indicata pe placuta de identificare a masinii.
Acestea au o izolatie dubla si, drept urmare, pot fi utili-
zate de la prize fara impamantare.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841:

Nivel de presiune acustica (L,a): 78 dB(A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi
80dB (A).

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841:

Mod de lucru: placa metalica de slefuire

Emisie de vibratii (ay): 5,0 m/s’

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total&(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zaté(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost opritd, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratii de conformitate

Numai pentru tarile europene

Declaratiile de conformitate sunt incluse ca Anexa Ala
acest manual de instructiuni.
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Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare. )

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente de siguranta legate de

slefuitor

1. Folositi intotdeauna viziere sau ochelari de
protectie. Ochelarii obisnuiti sau ochelarii de
soare NU sunt ochelari de protectie.

2. Tineti bine masina.

3. Nu lasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o fineti cu mainile.

4.  Aceasta masina nu este etansa la apa, prin
urmare nu folositi apa pe suprafata piesei de
prelucrat.

5. Ventilati corespunzator spatiul de lucru atunci
cand executati operatii de slefuire.

6. Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

7. Folosirea acestei masini pentru slefuirea anu-
mitor produse, vopsele si tipuri de lemn poate
expune utilizatorul la substante periculoase.
Folositi protectie respiratorie adecvata.

8.  Asigurati-va ca nu exista fisuri sau rupturi pe
taler inainte de utilizare. Fisurile sau rupturile
pot provoca vatamari corporale.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-

uni poate provoca vatamari corporale grave.

DESCRIEREA FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a o regla
sau de a verifica starea sa de functionare.

Actionarea intrerupatorului

AATEN]'IE: Inainte de a conecta masina, asigu-
rati-va intotdeauna ca masina este oprita.

» Fig.1: 1. Comutator

Pentru a porni masina, apasati comutatorul in pozitia , |
(ON)” (pornit). Pentru a opri masina, apasati partea ,O
(OFF)” (oprit) a comutatorului.

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a efectua
vreo interventie asupra masinii.

Montarea sau demontarea hartiei

abrazive

Deschideti clema pentru hartie prin ridicarea parghiei
pentru a o elibera din portul de blocare si apoi introdu-
ceti capatul hartiei in partea de prindere, aliniind mar-
ginile hartiei egal si paralel cu laturile bazei. (Indoirea
prealabila a hartiei faciliteaza atasarea). Odata ce hartia
este atasata, readuceti parghia in pozitia initiala.
» Fig.2: 1. Parte de prindere 2. Hartie abraziva

3. Parghie de strangere
Repetati aceeasi operatie pentru celalalt capat al talpii,
tensionand corespunzator hartia.
Dupa introducerea hartiei, asigurati-va ca partea de prindere
o mentine in siguranta. In caz contrar, hartia se va desprinde
si va aluneca, rezultand o operatie de slefuire neuniforma.

Atunci cand utilizati hartie abraziva fara orificii de aspi-
rare a prafului, creati-le folosind placa de perforare
(accesoriu optional).

Asezati placa de perforare peste hartie, astfel incat
ghidajul placii de perforare sa fie aliniat cu laturile talpii.
Apoi apasati placa de perforare pentru a perfora hartia.
» Fig.3: 1. Placa de perforare

Pentru a scoate hartia, eliberati clema conform descri-
erii de mai sus.

Sac de praf

» Fig.4: 1. Duza de evacuare a prafului 2. Sac de praf

Atasati sacul de praf pe duza de evacuare a prafului.
Duza de evacuare a prafului este conica. Cand atasati
sacul de praf, impingeti-| ferm pe duza de evacuare a
prafului, pana la capat, pentru a preveni desprinderea
acestuia Tn timpul utilizarii.

Pentru rezultate optime, goliti sacul de praf atunci cand
se umple pana la circa jumatate din capacitate, aplican-
du-i lovituri usoare pentru a elimina cat mai mult praf
posibil.
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OPERAREA

AATEN]'IE: Nu folositi niciodata masina fara
hartie abraziva. Puteti avaria grav talerul.

AATEN]'IE: Nu fortati niciodata masina. O pre-
sare excesiva poate reduce eficienta slefuirii, poate
deteriora hartia abraziva si/sau scurta durata de
exploatare a masinii.

» Fig.5

Tineti bine masina. Porniti masina si asteptati sa atinga
viteza maxima. Apoi asezati cu grija scula pe suprafata
piesei de prelucrat. Un slefuitor cu vibratii este folosit

in general pentru a indeparta doar o cantitate redusa
de material odata. Deoarece calitatea suprafetei este
mai importanta decat cantitatea de adaos de prelucrare
indepartata, nu va sprijiniti pe masina. Mentineti perma-
nent talpa la acelasi nivel cu piesa de prelucrat.

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a efectua
operatiuni de inspectie sau intrefinere.

NOTA: Nu utilizati niciodati gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile, verificarea si inlocuirea periilor de car-
bon, precum si orice alte operatiuni de intretinere sau
de reglare trebuie sa fie efectuate numai la Centrele de
service autorizat Makita, folosindu-se intotdeauna piese
de schimb Makita.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopgenb: M9203
Po3mip nigknagku 92 x 185 mm
Po3amip HaxxgadHoro nanepy 93 x 228 Mm
KinbkicTe 06epTiB 3a XBUNWHY 12 000 xa™
3aranbHa foBXuHa 252 Mm
Maca HeTTo 1,4 xr
Knac 6e3neku =

. Ockinbku Hala nporpama HaykoBWUX AOCHIAKeHb | po3pobok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBeAEHI TYT TEXHIYHI
XapakTepucTUKN MOXYTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepemxeHHs.

. Y pi3HUX KpaiHax TEXHIYHI XapaKTePUCTVKMN MOXYTb ByTU Pi3HUMMU.

. Maca BignogigHo no EPTA-Procedure 01/2014

Mpu3HayeHHA

IHCTPYMEHT npusHayeHo Ans wnicyBaHHA BENMKNX
NOBEPXOHb AePEBMHU, NAcTMacu Ta MeTary, a Takox
nocap6oBaHNX NOBEPXOHb.

[>xepeno XuBneHHs

IHCTpYMEHT MOoXHa nigknoyaTy NuLle 4o mxepena
XMBIEHHS, LLIO Mae Hanpyry, 3a3HadyeHy B Tabnuuui

i3 3aBOACHKMMU XapaKTepucTMkamu, i BiH Moxe npa-
LroBaTu nuwe Bia ogHodasHoro gxepena aMiHHOro
cTpyMmy. BiH Mae noaBinHy isonsuito, a omxe Moxe
TaKoX NigknoyaTucs o po3eTok 6e3 niHii 3a3eMneHHs.

Lym

PiBeHb Wwymy 3a Wwkanoto A B TUNOBOMY BUKOHaHHI,
BM3HaYeHuW BiANOBiAHO Ao cTaHaapTy EN62841:
PiBeHb 3BykoBOro TUCKy (Lpa): 78 OB (A)

Moxub6ka (K): 3 A6 (A)

PiBeHb WyMy nig Yac po6oTy Moxe nepesuLLyBaTh
80 ab (A).

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs Wwymy 6yno Bumi-
PSIHO BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS I MOXXE BMKOPUCTOBYBATUCS OISt MOPIBHSIHHS
O[HOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asBneHe 3Ha4eHHs! LLYMY MOXE TaKoX BUKO-
pUCTOBYBATUCS ANS NONEPEAHBOTO OLiHIOBAHHS BNMBY.

AI'IOI'IEPEH)KEHHFI: KopucTyiTtecs sacobammu
3aXMCTY OPraHiB Cryxy.

AI'IOI'IEPEH)KEHHFI: 3anexHo Big yMOB BUKOPU-
CTaHHA piBeHb WyMY i Yyac akTuyHoi poboTy enek-
TPOiHCTPYMeHTa MOXe BiApi3HATUCS Bif 3asBNeHOro
3HayeHHA BibpaLlii; 0co6NMBO CMNLHO Ha Lie BNNMBae
TMN geTani, Wo o6po6noeThLes.

AﬂOﬂEPE,q)KEHHﬂ: 3abeaneyTe HanexHi 3ano-
6iXHi 3axoAM ANA 3aXUCTy onepaTtopa, Lo BiANoBiAaTH-
MyTb YMOBaM BUKOPMCTaHHA iHCTpyMeHTa (cnig 6paTtn
0 yBaru BCi CKNagoBi po6o4oro LKy, IK-0T Yac, Konu
iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta KONy BiH NOYMHAE NpawuoBaTh
Ha XOnoCcTOMy XOAi Nnif Yac 3anycky).

BaranbHa BenunumHa Bibpauii (BeKTopHa cyma Tpbox
HanpsiMKiB) BU3HayveHa 3rigHo 3 EN62841:

Pexvm poboTu: wnicdyBaHHA MeTanesoi NnTu
Bi6pauisi (an): 5,0 m/c

Moxu6ka (K): 1,5 m/c?

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
6yno BMMIipsiHO BiANOBIAHO 4O CTaHAAPTHUX METOAIB
TeCTyBaHHS I MOXe BUKOPUCTOBYBaTUCS ANSA NOpiB-
HSIHHS OOQHOIO IHCTPYMEHTA 3 iHLIKM.

NPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3HaveHHs Bibpauii
MOXe TaKoXX BUKOPUCTOBYBaTUCA A NonepeaHboro
OLIiHIOBaHHS BNMBY.

AﬂOﬂEPEﬂ)KEHHﬂ: 3anexHo Big ymoB
BUKOPUCTaHHs BiGpauifa nig yac dpakTuyHoi
pPo6OTHN eneKkTPoiHCTPYMeHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA BifA 3aABneHoro 3HaYeHHs BibpaLii; oco-
6nMBO CUNbHO Ha Lie BNMBaE TUN getani, Wo
obpobnioeTbeA.

A OMNEPEMXEHHSI: 3a6esneute nanexHi
3anobixHi 3axoam AnsA 3axucTy oneparopa,

o BiANOBIiAAaTUMYTb YyMOBaM BUKOPUCTaHHSA
iHcTpyMeHTa (cnig 6paTu no yBaru Bei cknaaosi
po6oyYoro LMKy, sik-OT Yac, KON iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONy BiH NoYMHae npautoBaTi Ha
XONIOCTOMY XOAi Nif Yac 3anycky).
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Heknapauii BignoBigHoCTi

Tinbku dns kpaiH €eponu

[Heknapauii BignosigHocTi HaBegeHo B [lopaTtky A uiei
iHCTPYKLUIT 3 ekcrinyaTtauii.

3aranbHi 3acTepexeHHs Woao

TexHikn 6e3nekn npu poborTi 3
eJeKTPOiHCTPYyMeHTamMu1

A\ OMEPE)XEHHSI: YsaxHo osnaiiomtecs 3
ycima nonepekeHHAMU NPO AOTPMMAHHA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iIHCTPYKLisMU, intocTpauisamu Ta
TeXHIYHUMU XapaKTepPUCTUKaMMU, L0 CTOCYIOTLCS LIbOTo
eneKTPOoiHCTPyMeHTa. HeBUKOHaHHS Byab-skuX iHCTPYK-
LiiiA, NeperniveHnx Hk4e, MoXe NpU3BECTU A0 YPaXeHHs

€MEKTPUYHIM CTPYMOM, NMOXexi Ta/aBo TSKKUX TPaBM.

306epexiTb yci iHCTPyKUii 3 Tex-
Hiku 6e3neku Ta ekcnnyartauii Ha
ManbOyTHE.

TepMiH «eneKTPoiHCTPYMEHT», 3a3HAaYEHNI Y IHCTPYKUIT
3 TexHikn 6e3neku, CTOCYETbCSA ENEeKTPOIHCTPYMEHTa,
KM PYHKLIOHYE Bif, enekTpomMepexi (enekTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabenem XuBneHHs), abo enekTpoiH-
CTPYMeHTa 3 XVBNeHHAM Bia 6aTtapei (6e3npoBigHuii
€neKTPOIHCTPYMEHT).

MonepemxeHHA Npo AOTPUMAHHSA
npaBu TeXHikv 6e3neku nig 4ac poboTu

3i wnicysanbHOK MaLIMHOK

1. O6OB’A3KOBO BUKOPUCTOBYWTE 3aXMCHi OKY-
nsipu. 3Bu4ariHi abo coHue3axucHi okynspu
HE € 3axucHumum.

2. TpumanTe iHCTPYMEHT MiLHO.

3. He 3anuwanTe npaulo4mnin iHCTPYMEHT.
3anyckanTe iHCTPYMEHT TinbKku ToAi, konun
TpUMaeTe UOro B pyKax.

4.  |HCTPYMeHT He Mae riapoisonsuii, Tomy He
cnip 3BONoXyBaTU NoBepxHI0 06pobntoBaHoi
aetani.

5. Mip 4ac wnicdyBaHHA npoBiTploMTe poboye
NPUMILLLEHHA HaNeXHUM YUHOM.

6.  [eski maTepianu MiCTATb XiMi4Hi pe4oBUHM, fAKi
MOXYTb 6yTH TOKCM4YHUMK. ByabTe o6epexHi, Wob
He IONYCTUTU BAVNXAHHA NUITY Ta OrO KOHTaKTY 3i
wkipoto. [loTpumyiTecs npaBun TexHiku 6esnekn,
nepea6ayeHUX BUPOOGHUKOM MaTepiany.

7.  Nip vyac wnicdyBaHHA UMM iIHCTPYMEH-

TOM AesikuX BUpo6GiB, nocpap6oBaHoro
NOKPUTTSA Ta AepPeBUHN MOXe YyTBOpIOBaTUCA
nun, Wo MicTUTb HeGe3ne4vHi pe4OBUHU.
BukopuctoByuTe BignoBigHi 3acobu 3axucty
OpraHiB AWXaHHSA.

8. Mepep noyaTkoMm po6oTH NepeBipTe BiACyT-
HiCTb TpiWMH a6o NowkKoAXXeHb Ha NiaKnaaui.
TpiwmHu abo 3pyinHOBaHi AeTani MOXyTb Npu-
3BEeCTM [0 TiNEeCHUX YLWKOMAKEHb.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A OMNEPENXEHHSI: HIKONM HE Tpavaiite
NUNbHOCTI Ta He po3cnabntoiTecs Nif Yac KOPUCTYBaHHA
BUPOOGOM (LLIO MOXITMBO MPKM HYaCTOMY KOPUCTYBaHHi);
060B’I3KOBO CTPOro AOTPMMYMITECS BiANOBIAHUX NpaBun
6eaneku. HEHANEXXHE BUKOPUCTAHHS a6o HepoTpu-
MaHHs npaBun 6e3neku, BUKNaAeHNX y Ll iHCTPyKLUii 3
eKcnnyarauii, MoXe NPU3BeCTH A0 CEePiiO3HNX TPaBM.

Ornnc POBOTHU

A OBEPEXHO: Mepen TUM siK perynioBaTtu
a6o nepeBipATU PYHKLiOHaNbHICTb iIHCTPYMEHTa,
060B’A3KOBO NepeKoHanTecs, Wo iHCTPYMeHT
BMMKHEHO W Bif’€AHaHO Bif eneKkTpomMepexi.

Lisa BUMuKaua

A OBEPEXHO: Mepen TUM SK NiAKNIOYUTH
iHCTPYMeHT Ao Mepexi, Heo6XiAHO NepeKoHaTUcH,
IO Oro BUMKHEHO.

» Puc.1: 1. Tlepemukay

LLlo6 3anycTuTh iIHCTPYMEHT, HaTUCHITb Ha Gik Nnepemu-
kada «I (YBIMK.)». LLIo6 3ynuHWUTY iIHCTPYMEHT, HaTuc-
HiTb Ha bik nepemukaya «O (BUMK.)».

3BOPKA

A\ OBEPE)XHO: Mepen BUKOHAHHAM 6yAb-IKUX
po6iT 3 iHCTPyMEHTOM 060B’I3KOBO BUMKHITb
WOro Ta BiAKNIOYiTb Bif enekTpomepexi.

YcTaHoBneHHs abo 3HATTA

HaXaa4vHoro nanepy

BinkpwiiTe 3aTuCKk AN HaxaayHoro nanepy, NiAHABLUN BaXinb,
1106 PO3KPUTM OTBIP ANSs KPINMEHHS, a NOTiM BCTaBTe KiHeLb
nanepy B 3aTUCK, BUCTaBMBLLM Kpai nanepy piBHO Ta napa-
nenbHO CTOPOHAM OCHOBW. (AKLLO nanip cnoyatky 3irHyTy,
Lie nonerwumTb yctaHoBneHHst). Konu nanip 6yae BctaBneHo,
NOBEPHITb BaXinb y NOYaTKOBE MOMOXEHHS.
» Puc.2: 1.3artuckHa getanb 2. HaxgayHui nanip

3. 3aTuckHUIA Baxinb

MoBTOPITEL L0 NpoLeaypy ANs APYroro KiHus OCHOBMU,
NiATPUMYIOUN HANEXHWIA HaTAr nanepy.

[Micns BcTaBneHHs nanepy nepekoHamTecs, Lo Moro
HagiHO 3adikcoBaHO B 3aTUCKHIV AeTani. IHakwe
nanip Moxe BUBINbHUTUCS Ta KOB3aTH, LLIO NPU3BEAE A0
HepiBHOMIPHOTO LWMidyBaHHS.

Y pasi BUkopucTaHHs HaxaadHoro nanepy 6e3 otsopis
ONs BigBeAeHHs nuny npobuinTe 0TBOPM 3a 4OMOMOrOK
lwTamna (goaaTkoBe npunanas).

lMoknaaiTb WTaMn Ha nanip TakuMm YMHOM, o6 HanpsmHa
wramna 6yna posTalloBaHa BpiBeHb 3i CTOPOHAMN OCHOBY.
lMoTimM HaTUCHITb Ha WTamn, Wwob npobuTy 0TBOPU B Nanepi.
» Puc.3: 1. ltamn

o6 BuiHATK Nanip, BianycTiTb 3aTUCK nanepy, Sk
onuncaHo BuLLE.
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Miwok ansa nuny

» Puc.4: 1. lWrtyuep ana nuny 2. Miwok ans nuny

MpuKpiniTe MilLOK ANa NNy A0 WTyLepa Ans nuny.
LUTyuep Ansa nuny 3ByXeHU Ha KiHui. Konn BctaHoB-
T0eTe MILLOK AN MUY, HaCyHbTe NOro Ha LWTyLep ANns
nuny sikomora Aani, Wwo6 3anob6irtu oro Bigokpem-
TNEHHIo Mig Yac poboTu.

[ns oTpMMaHHS Hanninwmx peaynerartis crif cno-
POXHIOBATM MILLIOK ANS NIy, KONW BiH 3an0OBHEHWN
nNpuBnU3HO HaMoMOBUHY, 3rierka NoCTyKaBLUW MO HbOMY,
o6 BnganuTu skomora GinbLue nuny.

POBOTA

Onepauis wnicpyBaHHA

A OBEPEXHO: 3ab6opoHeHO 3anycKaTu iHCTpY-
MeHT 6e3 Haxxga4Horo nanepy. Lle Moxe npuasecTu
10 CEp03HOTO MOLLKOMKEHHST MiAKNaaKM.

A OBEPEXHO: He npuknapanTe cuny Ao
iHcTpyMmeHTa. HagMipHWI TUCK MOXe 3HN3NTK eddek-
TUBHICTb WANiPyBaHHA, NOLLUKOAUTN HaXAa4YHWUI nanip
Ta/abo cKOPOTUTM TEPMiH Cry>bu iHCTpyMeHTa.

» Puc.5

TpumanTe iIHCTPYMEHT MILHO. YBIMKHITb IHCTPYMEHT Ta
3ayekaiite, Noku BiH Habepe NoBHOT LWBKAKOCTI. [MoTiM
06epexkHO PO3MICTiTb IHCTPYMEHT Ha poboYii MOBEPXHI.
LLinidoyBanbHa mMalumHa kiHueBoi 06pobku 3a3Bnyan
BMKOPUCTOBYETLCS AN 3HATTS NULLIE HEBEMUKOI Kinb-
KOCTi maTepiany 3a oavH pa3. Ockinbku SKiCTb MOBEPXHi
€ BinbLU BaXXNMNBOIO, HiX KiNbKICTb 3HATOrO MaTtepiany,
He Tpeba CUIbHO TUCHYTW Ha iHCTPYMeHT. OcHoBY cnif
3aBXAM TpUMaTH BpiBEHb 3 AeTansio.

TEXHIMHE

OBCJTYTOBYBAHHA

A\ OBEPEXHO: MNepea TUM SIKk NPOBOANTH
ornsapg abo TexHiYHe 06CnyroByBaHHA iHCTPY-
MEHTa, NepeKkoHanTecs, LWo MOro BUMKHEHO i
BiA’eAHaHO Big Mepexi.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYITE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, cNUpT Ta NoAiGHI pevo-
BUHM. IX BUKOPUCTaHHS MOXe NPU3BECTN A0 3MiHU
Konbopy, AedopmaLiii a6o NOABM TPILLUH.

LLlo6 rapaHTysatn BE3MEKY ta HALIVHICTb npoayk-
Lii, pEMOHT, nepeBipKy Ta 3aMiHy rpadiToBuUX LLITOK,
Byab-siKi iHWi po6OTM 3 TEXHIYHOrO 0BCNYroBYBaHHs Ta
peryrntoBaHHs NMOBVHHI NPOBOAWTM CrieLianicT aBTopu-
30BaHoOro abo 3aBoACLKOro cepBicHOro LieHTpy Makita i
NiLe 3 BUKOPUCTAHHAM 3anacHux YyacTuH Makita.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopgenb: M9203
Pasmep Haknagkv 92 x 185 mm
Pasmep LunudosanbHoii Gymarv 93 x 228 Mm
Kone6aHuit B MUHYTY 12 000 mun™
O6buwasn gnuHa 252 Mm
Macca HeTTo 1,4 xr
Knacc 6esonacHocTu =

. Bnarogaps Hallen NoCTOSIHHO AeNCTBYOLLEN NporpaMMe nccnefoBaHnii u pa3paboTok ykasaHHble 34ech
TEXHUYECKNEe XapakTePUCTUKM MOTYT GblTb M3MEHeHb! 6e3 NpeABapUTENbHOTO YBEAOMITEHWS.

. TexHu4yeckne XapaKTepUCTUKN MOTyT pasnnyaTbCA B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

. Macca B cooTtBeTcTBUM C Npoueayporn EPTA 01/2014

HasHayeHue

WHCTpyMeHT npegHasHayeH Ans wnmdoBku 6omb-
LLUNX MOBEPXHOCTEN 13 APEBECHHbI, NAacTMacChl 1
MeTannmMyeckx Matepmnarnos, a Takke OKpaLleHHbIX
NOBEPXHOCTEN.

MUcToYHUK NUuTaHunA

[aHHbIA UHCTPYMEHT AOMKEH NOAKIOYATLCS K UCTOY-
HWUKY MUTaHWS C HanpshkeHWeM, COOTBETCTBYIOLLMM
HanpspKeHWio, ykasaHHOMY Ha MAEeHTUMDMKALMOHHOW
nnacTuHe, n MoXeT paboTaTb TONbKO OT OfHO(a3HOro
MCTOYHMKA NepeMeHHoro Toka. OH UMeeT ABOMHYI0
M30MSILMIO U NOSTOMY MOXET MOAKMIYATLCS K pO3eTKam
6e3 3a3emneHus.

LWym

TUNNYHBIA ypOBEHb B3BELLEHHOIO 3BYKOBOIO AaBneHunst
(A), n3mepeHHbI B cooTBeTcTBUM C EN62841:
YpoBeHb 3BykoBOro AasneHns (Lya): 78 ab (A)
MorpewwHocTb (K): 3 Ab (A)

YpoBeHb Lyma npu BbINOSIHEHUM paboT MOXeT NpeBbI-
watb 80 Ab (A).

A OCTOPOXHO: Ucnon b3ynTe cpeacTBa
3aWmTLI cnyxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue wyma Bo
BpeMsi PaKTMUECKOro UCNONb30BaHUS NEKTPO-
MHCTPYMEHTa MOXET OTNINYATLCS OT 3asiBIEHHOTO
3Ha4YeHMsi B 3aBMCUMOCTU OT cnocoba npumeHe-
HUS1 MHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTM OT TMna obpa-
6aTbiBaemMou getanu.

A OCTOPOXHO: O6szatensHo onpegenuTe
Mepbl 6e30nacHOCTM ANs 3aWMThl onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLeHKe BO3AeiCTBMSA B pearb-
HbIX YCIIOBUSX UCNOMb30BaHMA (C y4eToM Bcex
3TanoB paboyero UMKNa, TaKMX Kak BbIKITIO-
4eHMe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u
BKITIOYEHUE).

CymMmapHoe 3HayeHue Bubpauum (Cymma BeKTOpoB

no Tpem 0csim), onpeaeneHHoe B COOTBETCTBUN C
EN62841:

Pabounin pexum: wnmdoska MeTanIM4eckon nnacTuHbl
PacnpocTpaHeHue Bubpaumm (ay): 5,0 m/c®
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c®

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTPaHeHUs LyMa N3MepeHo B COOTBETCTBUN CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTIbITAHWI U MOXET ObiTh
MCMonNb30BaHO ANS CPaBHEHWS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-

CTpaHeHUsa WymMa MOXHO TakxXe MCNosb3oBaTb ANs
npeaBapuTenbHbIX OLLEHOK BO3ENCTBUS.

NMPUMEYAHMUE: 3aseneHHoe obLiee 3HayeHne pac-
npocTpaHeHusi BUGpaLmmn n3amepeHo B COOTBETCTBUU
CO CTaHAapTHON METOAMKON UCTbITAHU U MOXET

6bITb UCMONBb30BAHO AN CPaBHEHUS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHME: 3aasneHHoe obliee 3HayeHne
pacnpocTpaHeHust BUGpaLmm MOXHO Takke UCosib-
30BaTh A1 NPeaBapUTENbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.
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6. HekoTopble maTepuanbl MOryT cogepxaTb

AOCTOPO)KHO-' PacnpocTtpaHeHue BuGpa- TOKCUYHbIEe XMMUYecKue BewecTsa. Npumute
LMY BO Bpemsi hakTU4YeCKoro UCnosib3oBaHuA COOTBETCTBYIOLME MEpPbI NPeAOCTOPOXHOCTH,
3NeKTPOMHCTPYMEHTA MOXET OTNINYaTLCA OT 3asB- 4TOGLI N36eXaTh BALIXaHUS UMW KOHTAKTa C
NIeHHOro 3Ha4YeHUsi B 3aBUCUMOCTM OT crnoco6a KoXen Takux BewecTs. CobnioganTe Tpebo-
NpUMEHeHNs NHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTM OT BaHusl, yka3aHHble B nacnopre 6e3onacHocTn
Tuna obpabaTbiBaemon getanu. mMaTtepuana.

A OCTOPOXHO: O6szatentHo onpeaenure 7. Wcnonb3oBaHue faHHOro MHCTPYMeHTa Ans
Mepbl 6e3onacHOCTU AN 3aWMThl onepaTopa, WNNOBKN HEKOTOPLIX MaTepnanos, Kpackv u
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO34eNCTBUS B pearnb- ApeBecHHbI MOXET NPMBECTU K BO3AEWCTBUIO
HbIX YCMOBUSIX MCNONb30BaHUA (C y4eTOM Bcex Ha nonb3oBarens Nbinu, CoAepxalyen onac-
3TanoB pabovero UMKNa, Takmx Kak BbIKITIO- Hble BellecTBa. Mcnonb3yinTe COOTBETCTBYO-
YeHue MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku n Lne cpeacTsBa 3alnTbl OpraHoB AbIXaHUA.
BKIIlOYEHNe). 8. MNepep ucnonb3oBaHuem y6eanTechb B OTCYT-

CTBUU TPELLUH UNnun passioMmoB B nnaﬂbopme.

Hdeknapauumn o COOTBETCTBUM TpewmHbI UK pasnoMbl MOFYT NPUBECTU K
TpaBme.

TosnbKo 7151 eeponelickux cmpaH COXPAHUTE OAHHBIE
[eknapauum 0 COOTBETCTBUM BKMIOYEHbI B [punoxeHne MHCTPyKuMM

A K HacTosILLEMY PYKOBOACTBY MO 3KCMnyaTauum.

A OCTOPOXKHO: HE [ONYCKAWTE, uto6b!
yA0GCTBO MMM OMNbIT IKCMyaTauuu AaHHOTO
TexXHUKe 6e30nacHOCTU ans ycTpoMcCTBa (Nony4eHHbIA OT MHOrOKpaTHOro
Vcnonb30BaHUsA) AOMUHUPOBANM Haf CTPOTUM

O6wme pekomeHgALMNMU MO

ANIeKTPOUHCTPYMEHTOB

cobntogeHneM npaBun TeEXHUKKU 6e3onacHo-

CTV Npu 06paLLeHNM C ITUM YCTPOICTBOM.
A OCTOPOXXHO: OznakomTeck co Bcemm HEMPABWUITbHOE UCMOJIb30BAHUE uHcTpy-
npeacTaBneHHbIMU MHCTPYKLMSIMU NO TEXHUKE MeHTa Unu HecobnoaeHne NpaBun TexXHNKn 6es-
6e30MacHOCTH, yKa3aHUSIMU, UAIOCTPALUSMU OMacHOCTHU, yKa3aHHbIX B JAHHOM PYKOBOACTBE,
M TEXHUYECKUMM XapaKTepucTMKamu, npuna- MOXeT NPUBECTM K TAXENOon TpaBme.

raemMmbIMM K AaHHOMY 311eKTPOUHCTPYMEHTY.
HecobntogeHne kaknx-nnmbo UHCTPYKLWI, YKa3aHHbIX
HUXKE, MOXET MPUBECTY K NMOPAXKEHMIO ANIEKTPUYECKUM
TOKOM, MOXapy W/unv cepbesHoit TpaBme.

CoxpaHuTe 6poLIOpYy C UHCTPYK-
LMAMU U peKoMeHaauusaMu Ans
AanbHeWLlero UCrnonb30BaHUA.

TepMuH "aneKTPOMHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnax
OTHOCUTCS KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLuemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) UNW Ha akkymynsaTopax (6e3
nposoga).

Mepbl 6e3onacHocTu nNpu

Mcnonb3oBaHUM WnndoBanbLHON
MaLUWUHbI

1. O6sasaTtensLHO HageBauTe 3alUTHbLIE OYKU
WU 3alMUTHYI0 Macky Ans nuua. O6bIYHbIe
Unu conHuesawmTHble oukn HE ABNAKOTCA
3alUTHLIMU OYKaMU.

2. Kpenko AepXuTe MUHCTPYMEHT.

3. He ocTtaBnsanTe paboTarowwmmi MHCTPYMEHT Ge3
npucmotpa. BknoyaiiTe MHCTPYMEHT TONbKO
TorpAa, Koraa oH HaxoAUTCA B pyKax.

4.  [aHHbIN UHCTPYMEHT He AAIBNAEeTCA BOAOHENpPo-
HULLaeMbIM, MO3TOMY He crieflyeT UCNOoNb30-
BaTb BOAY Ha NOBepPXHOCTU o6pabaTbiBaeMon
peTtanm.

5. Tpu BbinonHeHuu WnucoBKu obecneysTe
XOPOLUYH BEHTUNALUIO MecTa NpoBeAeHUs
pab6or.
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WCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepep perynupoBKoil unu nposep-
KOM (pyHKLIUN MHCTPYMEHTa 0653aTenbHO y6eauTech,
4TO OH BLIKIIOYEH 1 €r0 BUSIKA BbIHYTa U3 PO3ETKM.

HencTBune BbIKNIOYaTENs

ABHUMAHUE: Mpexpae Yem BCTaBUTH LUTEKEP
VMHCTPyMeHTa B pO3eTKy, Bceraa nposepsinTe, 4To
VNHCTPYMEHT OTKITIOUEH.
» Puc.1:
[lns 3anycka MHCTPYMEHTa HaXXMUTE Ha CTOPOHY
(BKI.) nepekntoyatens. [1ns BbIKMIOYEHNSI MHCTPYMEHTa
HaxxmuTe Ha cTopoHy “O” (BbIKI1.) nepekntovatens.

CBOPKA

ABHUMAHME: Mepen npoBeaeHneM Kakux-
nn6o paboT c MHCTPYMEHTOM 06si3aTeNbHO Npo-
BepsAiiTe, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a LWWHYP
NUTaHUSA BbIHYT U3 PO3ETKMU.

1. MNepekntoyatens

YcTtaHOBKa nnu cHATUe

wnudoBanbHon 6ymaru

OTKpOViTe NPYXWUHHbIV 3a>KUM, NOAHSIB pblyar, a 3aTem
BCTaBbTE KOHeL, Bymaru B 3aXuM, BblpaBHVBas ee kpasi
napannenbHO CTOPOHaM OCHOBbI. (UTOGbI ynpocTUTb
yCTaHOBKY, 3apaHee cnoxuTe 6ymary). Kak Tonbko
6ymara GyaeT ycTaHOBIEHa Ha MECTO, BEPHUTE pblyar B
MCXOAHOE MOoMnoXeHue.
» Puc.2: 1. 3axum 2. lWnndosanbHas bymara

3. Pbivar 3axuma

lMoBTOpPUTE Taky!o Xe NpoLeaypy C APYroit CTOPOHLI OCHOBA-
Hus, obecneynsas COOTBETCTBYIOLIEE HaTsHKeHne Bymarn.
BcTaBue Bymary, ybeaurech, UTo 3aXunM HaJexHo ee
yaepxwvsaeT. B npotusHom cnyyae bymara He 6yaet
3aKpenneHa 1 MOXeT COCKOMNb3HYThb C OCHOBAHMS, YTO
npueeaeT K HEPOBHON LINMoBKe.

IMpy ucnonb3oBaHuK WnudoBanbHoit ymary 6e3 oTBepcTUi Ans
BCACbIBaHWs Mbink, NpofenariTe 0TBEPCTHS C MOMOLLbIO Nepdo-
pupytoLLEi MNacTUHbI (AONOMHUTENbHAS NPUHAANEXHOCTb).
YcraHoBUTe nepdopyvpyioLLyto NIaCTUHY NOBEPX
Bymaru Tak, 4Tobbl HanpaensAoLWasa NNacTUHbl HAxo-
Avnack 3anoAnuuo ¢ 60KOBLIMU YacTSMU OCHOBaHMS.
3aTem HaxXMuTe Ha NepdopVPYIOLLYI0 NNACTUHY, YTODLI
npogenaTb oTBepcTus B Gymare.

» Puc.3: 1. [lepcopupytowas nnactmHa

YT06bI M3BNeYb Bymary, OTyCcTUTe 3aXUM, KakK yKkasaHo
BblLLE.

MbINec6opHbIN MeLLIoK

» Puc.4: 1. Tbinec6opHbii pykas 2. Mbinec6opHbIn
MEeLLIOK

lMpukpenuTe MeLwok k pykasy. MbinecOopHbIi pykaB uMmeeT
KOHWYeckyto copmy. Mpu kpenneHnn nbinecbopHoro MeLLka
Kpenko HafeHbTe ero Ha pykas Kak MOXHO Aarblle, YToBbl OH
He COCKONb3HyN B npoLecce paboThbl.

NSt AOCTUXKEHWS HAUMYYLIMX Pe3ynbTaToB oYnLLanTe
nbinecbopHbI MELLIOK, Koraa OH ByaeT HanonoBUHY
3arorHeH, crierka nocTy4as Mo HeMy Ans yaaneHust
MaKc/MMarnbHO BO3MOXHOIO KONn4ecTsa Nbinu.

SKCIJTYATALN

ABHUMAHUE: Hukorga He paboTaliTe C UHCTPY-
MeHTOM 6e3 ycTaHOBNeHHOW WwnudoBanbHo 6ymaru.
Bbl MOXeTe cepbe3Ho NOBpeanTb HakMazkKy.

ABHUMAHUE: Hukorga He npunaraiite K
MHCTPYMEHTY Ype3MepHbIX yeunui. YpeamepHoe
[aBfieHNe MOXET CHU3NUTb 9EKTUBHOCTb LU~
hoBKM, NOBPEAUTL LWNUGOBAnbHY0 Bymary u/vnu
COKpPaTUTb CPOK CryX6bl NHCTPYMEHTA.

» Puc.5

Kpernko aepxute MHCTPYMeHT. BKniounTe MHCTPYMEHT 1
nogoxauTe, noka oH Habepet nonHyto ckopocTb. Mocne
3TOr0 MSArKO KOCHUTECh MHCTPYMEHTOM NMOBEPXHOCTH
obpabatbiBaemon getanu. BubpauunoHHas wnudpma-
LUIMHA O06bIYHO MCMOMNb3yeTCs ANA yAaneHust Tonbko
HebonbLUIOro KonnYyecTBa Matepuana 3a OAnH NPOXOA,.
Tak Kak kKa4ecTBO NMOBEPXHOCTM ABNsieTcs bonee Bax-
HbIM, YEM KONMYECTBO yAansemMoro matepuana, He
[aBWTe Ha UHCTPYMEHT CMIULLKOM cunbHoO. Bce Bpemsi
[epXuTe OCHoBaHWe 3anoanumuo ¢ obpabartbiBaemon
AeTanblo.

OBCIYXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen nposepKoit Unu npo-
BeAeHMeM Texo6CcnyxmBaHus y6eauTtech, UTo
MHCTPYMEHT BbIKITIO4EH, a LUTEKEep OTCOeANHEH OT
po3eTKM.

NMPUMEYAHMUE: 3anpewaeTcsa ucnonb3osatb
6eH3MH, pacTBOPUTENM, CNIMPT U Apyrue Nofo6-
Hble XMaKocTU. ITO MOXeT NpuBecTy k obecuBe-
unBaHuIo, aechopmauum 1 TpeLuHaMm.

[ns o6ecnevyeHns BESOMACHOCTN n
HAOEXXHOCTW n3nenus peMoHT, npoBepka 1 3ameHa
YronbHbIX LWETOK U Ntobble Apyrne paboTsl No Texobeny-
JKMBAHWIO UMW PETYyNMPOBKE AOMKHbI OCYLLECTBNATLCS
B YNOMHOMOYEHHbIX cepBuc-LieHTpax Makita ¢ ncnone-
30BaHVEeM 3anacHbIX YacTew ToNbKo NPOU3BOACTBA
komnaHun Makita.

PYCCKuA



31



Makita Europe N.V.

Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070 Kortenberg, Belgium

Makita Corporation i 885481C968

° =)
3-11-8, Sumiyoshi-cho, Anjo, Aichi 446-8502 Japan 2 ! ! R e R
s C) UK, RU
20190406

www.makita.com






